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ar nature, lõHomme  se d®place, bouge, change de 

territoire en fonction des aléas. Cel a constitue une 

aventure humaine, parfois collective, 

dõapprentissage, de d®couvertes. Dans ce sens, la 

mobilité peut amener à «  grandir », à prendre du recul 

sur son propre parcours et son quotidien en le mettant 

en perspective.  

Aujourdõhui, des d®parts s'effectuent chaque année dans 

différents cadres,  pour poursuivre des études, acquérir 

une expérience professionnelle, réaliser une formation, 

un stage, un échange sportif ou culturel, ou une 

expérience en coopération européenne ou 

internationale. Il y a a ussi ces jeunes qui partent 

découvrir simplement un autre univers, par envie, par 

curiosité, par besoin, par leur motivation propre. Le 

contexte ambiant, marqué par la crise économique et 

une certaine radicalisation dõid®ologies de repli sur soi, 

nécessite de promouvoir des valeurs dõouverture au 

monde et aux cultures.  

La mobilité est un outil de découverte du champ des 

possibles, de questionnement, de dialogue et 

dõacceptation dõ®ventuelles diff®rences. La citoyennet®, 

la convivialité, la solidarité à tra vers lõentraide ne sont 

pas des valeurs étrangères aux jeunes, y compris les plus 

éloignés de la mobilité telle que généralement vécue. Ils 

les pratiquent au niveau de leur quartier, entre familles, 

à leur échelle. Chez eux, la mobilité va ainsi venir 

sõancrer sur ces valeurs pour en faire un outil 

dõouverture sur le monde : cela peut °tre dõabord 

simplement de quitter son propre quartier pour découvrir 

une ville voisine, un spectacle, une médiathèque, la mer. 

La n®cessit® de l'engagement citoyen et de lõouverture à 

l'international dõune population jeune concentrée sur les 

espaces urbain et universitaire, doit se compl®ter dõune 

attention particulière sur les zones rurales isolées, où les 

jeunes sont parfois plus marginalisés.  

La mobilité est ainsi un outil  pédagogique et un levier 

vers la responsabilisation pour renforcer lõautonomie, la 

confiance et lõestime de soi, mais aussi la capacit® 

dõadaptation, de r®activit®, conditions dont d®pend la 

projection dans un avenir positif. Sur le champ de 

lõemploi, une personne qui a bougé peut être porteuse 

de compétences nouvelles ou consolidées.  

La mobilité est une avancée majeure pour relever les 

défis de la connaissance et de la compétitivité : un jeune 

du Nord-Pas de Calais qui part forger son expérience à 

lõ®tranger apprend à comprendre de monde, il revient 

mieux arm® pour sõint®grer au march® du travail, 

développer une entreprise ou créer des emplois en 

favorisant ainsi le développement local et régional. Moins 

de 2% des jeunes français bénéficieraient des dispositifs 

existants de mobilité.  

La mobilité est donc à la fois un enjeu et un atout pour 

la région : au niveau politique pour permettre à ces 

jeunes dõacc®der ¨ ces opportunit®s sans discrimination ; 

au niveau social pour favoriser lõesprit dõinitiative et 

dõentreprise par lõexploration de son environnement 

extérieur, des ailleurs rendus possibles. Les acteurs du 

territoire que nous sommes ont vocation à soutenir les 

jeunes en volont® de d®couverte et dõengagement pour 

faciliter leurs projets.  

Ce guide cherche ainsi à mettre en avant des expériences 

et d®marches innovantes en la mati¯re, certaines nõ®tant 

pas forcément vouées à se répéter, mais ayant déclenché 

des vocations ou des ouvertures intéressantes. Faisons du 

Nord-Pas de Calais une région ouverte dont la population 

est pleinement actrice de son développement et 

rayonnement international.  
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Type de projet et public concerné  

e SCI, Service Civi l  International, organise des 

chantiers bilatéraux qui sont composés d'environ 

8 jeunes français et 2 accompagnateurs de la 

structure partenaire en région, ainsi que 8 vo lontaires 

de la structure d'accueil. Les projets , dõutilit® sociale, 

ont lieu en Europe et/ou au Maghreb.  

Le public représente principalement des demandeurs 

dõemploi et des jeunes b®n®ficiaires de la pr®vention 

spécialisée, mais également des étudiants (mi se en 

place dõ®changes de pratiques avec un autre groupe 

dõ®tudiants ®trangers), des stagiaires de la formation 

professionnelle etc. Les jeunes ont entre 16 et 25 ans 

sur les projets.  

Le SCI veut lutter contre lõexclusion sociale et 

professionnelle des plus démunis. Le SCI Région Nord, 

depuis 1984, a d®velopp® des projets dõ®changes 

internationaux spécifiques, qui proposent au public le 

plus ®loign® des d®parts faute dõautonomie, de 

formation et dõinformation, des actions solidaires et 

citoyennes ¨ lõ®tranger. Sa volont® est dõoffrir des ç 

parcours dõautonomie è aux jeunes en leur proposant 

des s®jours adapt®s aux difficult®s quõils rencontrent, ¨ 

leur besoin dõencadrement et leur d®sir 

dõ®mancipation et dõautonomie. Ces jeunes sont 

souvent suivis par des référents éducatifs (Mission 

Locale, Clubs de prévention, structures de formation 

professionnelle).  

Partenaires et financements  

A lõ®tranger, le SCI travaille  avec les membres du 

mouvement SCI (branches européennes comme le SCI 

Italie, le SCI Allemagne etc.)  et ses partenaires (en 

Europe et Maghreb). « En France, nous montons les 

projets avec des groupes de jeunes issus de différentes 

structures dõactions sociales, avec leurs r®f®rents 

éducatifs. Lorsque nous travaillons hors du réseau SCI, 

nous établissons une convention spécifique en fonction 

des projets qui régit les aspects logistiques et 

financiers (remboursements et prise en charge du 

projet, rédaction des rapports finaux etc.).  » 

Cette exp®rience ¨ lõ®tranger est prise en charge 

financi¯rement par lõobtention de subventions (Ville, 

Conseil Général, Conseil Régional, Ministère des 

Affaires Étrangères, Union Européenne etc.), et par 

lõimplication des jeunes lors du montage de projet 

(actions dõautofinancement). Le SCI accompagne 

également la structure part enaire dans la recherche et 

lõobtention de ces financements. 

Préparation et actions du projet  

Le SCI accompagne l'organisme dans l'élaboration, la 

recherche de financement, la préparation des groupes 

de jeunes et encadrants, la mise en ïuvre et 

l'évaluatio n du projet.  

Les jeunes sont activement impliqués à chaque étape 

du projet. Chaque partenaire prépare les jeunes en 

amont du projet en organisant un week -end de 

préparation. Ce week -end permet au jeune de 

rencontrer le SCI, les autres participants du proje t et 

enfin les animateurs qui encadreront lõ®change. Cõest 

aussi pour eux lõoccasion de se pr®parer aux relations 

interculturelles (via des mises en situations, des jeux, 

des débats collectifs), à la vie quotidienne en 

collectivité et à la mobilité interna tionale.  

Une première rencontre est organisée 3 à 6 mois avant 

le début du projet, en présence de leurs référents 

éducatifs, afin de leur pr®senter ce quõest la solidarité 

internationale et les projets du mouvement du SCI. 

Pendant le projet, les participan ts sont suivis par leurs 

animateurs respectifs. Cependant, il  est mis en place 

par et pour les jeunes : ils représentent le moteur de 

ce projet. Les animateurs sont uniquement là pour les 

guider. Par diff®rentes r®unions, lõ®quipe 

dõencadrement essaiera par rapport aux demandes des 

jeunes de modifier le planning ou de mettre en place 

les activités demandées. Le but est de favoriser 

lõautonomie du jeune et de lui confier  des 

responsabilités.  

Les participants sont donc accompagnés par 

lõassociation afin de re ndre possible la réalisation du 

projet et la levée des freins à la mobilité et à la 

rencontre internationale. La préparation dure de 3 à 6 

mois, le  chantier bilatéral de 10 à 15 jours.  

Les chantiers bilat®raux en France comme ¨ lõ®tranger 

sont toujours basés sur un travail en partenariat avec 

une association locale, et des participants locaux. Le 

SCI travaill e ¨ des actions dõutilit® sociale (protection 

de lõenvironnement ; aide ¨ la personne : enfants, 

personnes handicapées, personnes âgées ; actions 

cultu relles ou de sauvegarde du patrimoine etc.) . 

 

 

L 
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Impact individuel et collectif  

Lõimpact est à plusieurs niveaux. Les savoirs, les savoir-

faire et savoir -être que les volontaires vont acquérir ou 

approfondir durant cet échange seront nombreux. Tout 

dõabord, il permet aux jeunes de développer leur 

conscience citoyenne, en les rassemblant pour 

travailler sur une action commune. Les débats et 

discussions sont lõoccasion dõapprofondir leurs 

connaissances, ainsi le jeune développe sa capacité à 

interagir avec des personnes issues de cultures 

diff®rentes. Le fait dõ°tre confront® ¨ une situation 

nouvelle (pays, mode de vie, langue) permet aussi de 

développer leurs capacités d'évolution dans un 

environnement inconnu .  Les participants gagnent en 

autonomie et en prise de recul par rapport au projet.  

De plus, ce projet leur offrira une réelle expérience de 

vie en communaut® et de travail dõ®quipe. Cette 

notion de vivre ensemble est fondamentale dans nos 

soci®t®s qui n®cessitent le respect dõautrui, de ses 

croyances, de son intégrité et de sa culture. Les 

volontaires acquerront ou approfondiront leurs 

aptitudes à planifier, organiser et coopérer au sein 

dõune ®quipe internationale. De m°me, ils apprendront 

à appréhender dõ®ventuels au sein du groupe. 

 

Par ailleurs, le pro jet va développer la capacité des 

jeunes à concrétiser leurs idées en actions et 

productions.  « Afin dõassurer un suivi du projet, nous 

réalisons une évaluation finale (individuelle ou 

collective) en collaboration avec nos partenaires 

européens et locaux afin de mesurer de la manière la 

plus pr®cise lõimpact de notre action. »  

Les projets de restitution (forums, témoignages avec 

les jeunes dans les PIJ et BIJ, etc.) permettent un 

essaimage sur le territoire afin de motiver davantage 

de jeunes. Au niveau in stitutionnel ces actions 

permettent dõentretenir les liens avec les zones de 

coopérations, les jumelages internationaux.  A leur 

retour, la valorisation de compétences acquises et 

apprises est r®alis®e dans un objectif dõacc¯s ¨ 

lõautonomie et ¨ lõemploi. 

À la suite de lõ®change, en fin dõann®e, les participants 

français et leurs encadrants participent à une journée 

régionale/nationale de regroupement. Cette rencontre 

est lõoccasion pour les groupes de jeunes ayant 

participé à un projet de restituer leurs ex périences 

v®cues et dõ®valuer lõimpact de leur action pour les 

responsables des projets. Lõ®valuation individuelle des 

jeunes est réalisée en fin de projet avec leurs référents 

respectifs.  

Les partenaires étrangers font une évaluation dans leur 

pays respectif et la font parvenir au SCI. Dõautres 

temps dõ®valuation seront possibles lors des s®minaires 

dans le cadre du mouvement SCI. 

 

 

 

 

 

 

 

 

Le travail bénévole apporté constitue un apprentissage 

important et permettra aux jeunes de sõinscrire dans 

une démarche solidaire et de participation active. Lors 

de la journ®e dõ®valuation/restitution de projet, le SCI 

pr®sente aux jeunes les possibilit®s dõengagement 

futur es : participer ¨ dõautres chantiers du mouvement 

de manière plus autonome ; se préparer et partic iper à 

un projet sur un plus long -terme (engagement en 

Service Civique, en Service Volontaire Europ®ené). De 

nombreux jeunes reprennent contact avec lõassociation 

au fil des ans pour développer davantage leur 

expérience de mobilité internationale, et en mê me 

temps acquérir davantage de savoirs/savoir -

être/savoir -faire en sõengageant sur un projet long 

aupr¯s dõune association de solidarité internationale.  

 

 

 

 

 

 

tƻǳǊ ŀƭƭŜǊ Ǉƭǳǎ ƭƻƛƴΧ  
 

SCI Région Nord 

75 rue du Chevalier Français 

59800 LILLE 

Tél.  : 03.20.55.22.58  

europe@scinord.fr (chantiers en Europe) 

k.melal@scinord.fr (chantiers au Maghreb)  

www.scinord.fr  
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 Type de projet et public concerné  

l sõagit des projets des chantiers solidaires ¨ 

lõinternational au S®n®gal, Br®sil, B®nin, ¨ 

Madagascar, en Roumanie, au Burkina Faso et 

dõautres pays. Les chantiers sõadressent aux jeunes, 

hommes et femmes de 18 à 25 ans, généralement 

marginalisés et isolés, en rupture familiale  ayant 

rencontré des problèmes de parcours (passages en 

maison dõarr°t, le foyer des jeunes etc.). Ces 

personnes sont orientées vers lõABEJ par des 

associations spécialisées (en prise en charge des 

toxicomanes, par exemple ) et tout le monde de moins 

de 25 ans passe par la mission locale et Pôle emploi.  

Lõobjectif de ces chantiers est une ouverture sur 

lõautre, cõest dõ®largir leur vision du monde, de leur 

donner du courage pour pouvoir quitter la ville et 

m°me la r®gion. Le travail dõinsertion socio-

professionnelle que nous menons dans le cadre de 

lõatelier òJeunes et partageó doit aboutir au chantier.  

Partenaires et financements  

Les partenaires étrangers viennent du monde 

associatif de lõAm®rique du Sud (par exemple, le 

centre dõappui familial au Br®sil qui fait des actions 

contr e la prostitution notamment parmi les enfants) et 

de lõAfrique. « En France nous travaillons avec 

lõassociation le Partenariat, les associations 

dõ®tudiants et tout le r®seau lillois. » 

Le projet du chantier est un exercice où le groupe doit 

sõauto-financer. Les personnes participant prennent en 

charge une partie des frais. Des actions de levée des 

fonds sõorganisent dans le cadre de lõatelier bois (par 

exemple, la vente des meubles et lõorganisation du 

tournoi de foot annuel). Des associations partenaires 

font des dons (notamment des troupes de théâtre pour 

les dons dõune soir®e de th®©tre). Enfin le Conseil 

Régional finance les actions dans le cadre des appels à 

projets, de même que la Fondation de Lille.  

Préparation et actions du projet  

« Nous préparons les jeunes à la mobilité en amont. 

Le programme dans le cadre de notre atelier, avec les 

jeunes qui y participent, nõest pas strictement cadr®, 

il existe plein de facettes, ça veut dire que pour 

parler de la civilisation ancienne il y a par exemple la 

possibilit® dõaller visiter le mus®e de Louvre Lens sõils 

le souhaitent. Donc chaque année nous refaisons un 

nouvel programme de préparation qui change, qui 

sõam®liore, qui sõadapte. » 

Dans le cadre de lõorganisation du projet de la 

mobilité, les jeunes sont s uivis pour organiser les 

manifestations afin de pouvoir financer leur chantier. 

Il y a aussi tout un travail de prévention avec les 

participants (par exemple, en leur expliquant que 

venir assister ¨ lõatelier en v®lo ou en ayant un titre 

de transport est m ieux que de payer une amende). Un 

programme de santé est mis en place pour rendre les 

jeunes opérationnels (vaccinations obligatoires, 

dentiste). Les chantiers durent en général de 10 jours 

jusquõ¨ 4 semaines. La pr®paration et la restitution du 

projet se passent sur un an. Une fois que les jeunes 

sont de retour, un autre projet débute. Concernant les 

actions concr¯tes durant les chantiers, lõexemple du 

Sénégal consistait à la plantation des arbres de la 

Mangrove, avec la sensibilisation de la population à 

lõimportance de celle-ci et de sa préservation.  

 

Impact individuel et collectif  

Rentrer dans lõatelier signifie intégrer un groupe avec 

le projet. Au bout dõun 

an cela change l'état 

dõesprit du participant 

qui sõoriente vers une 

formation qualifiante 

par la suite. La question 

est de rendre la 

personne plus forte, ce sont des expériences qui se 

cumulent, valorisables sur le CV et qui montrent la 

capacit® de faire preuve dõinitiative, dõ°tre mobile et 

surtout concerné.  

Concernant les apports aux territoire s ici et là -bas, le 

fait de pouvoir sensibiliser dõautres jeunes aux 

problématiques en lien avec le chantier  est important . 

Dõautant plus que la participation aux projets permet 

I 

Chantier international 

ABEJ Solidarité  
SCI  
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de mettre les jeunes sur un bon chemin et de diminuer 

les cas de délinquance. Les jeunes se trouvent donc 

une activité professionnelle, ils touchent un salaire, ils 

peuvent se loger et mieux vivre. Les projets 

permettent lõam®lioration des conditions de vie des 

jeunes moins de 25 ans qui ne sont pas encore 

éligibles au RSA. 

Les restitutions des projets ont lieu chaque année, 

notamment à la Fondation de Lille.  

Lõenqu°te que lõABEJ a menée sur lõimpact de ses 

activit®s permet de dire quõun participant au projet 

conna´t un creux parce quõil lui est difficile de quitter 

lõatelier une foi s le projet terminé. En plus 

lõobservation montre que les jeunes filles les plus 

marquées au niveau de la toxicomanie se retrouvent 

insérées en tant que mères de famille. Il a également 

lõexemple dõun jeune homme devenu porteur du 

projet identique à celui quõil avait fait avec 

lõassociation, dans un autre quartier.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Type de projet et public concerné  

our les jeunes dõApprentis dõAuteuil, il sõagit de 

sõinscrire dans un projet de chantier de 

solidarité internationale au Togo. Tous les  

jeunes accueillis par les structures du territoire 

peuvent participer sous condition dõ®ligibilit® dõ©ge 

(16 et 25 ans), jeunes de la Maison d'Enfants à 

Caractère Social MECS, du collège, des réseaux 

dõaccompagnement personnalis®, des centres de 

formation  professionnelle , des foyers de jeunes 

travailleurs de la r®gion. Lõ©ge des participants se 

situe entre 16 et 25 ans.  

Le projet s e déroule à Dapaong, une ville au Nord du 

Togo. Il sõinscrit dans la continuit® de 4 projets 

précédents. Il a pour objet la c onstruction dõun atelier 

pour la formation ¨ des m®tiers dõart comme le travail 

du bois, la couture, etc. Plusieurs jeunes de 

lõassociation sont actuellement en formation et seront 

les futurs formateurs des jeunes les moins adaptés à 

poursuivre des études, mais qui ont une dextérité 

manuelle leur permettant de sõins®rer dans la soci®t®.  

 

Partenaires et financements  

Les partenaires de ce projet sont lõassociation Vivre 

dans lõEsp®rance, implant®e ¨ Dapaong au Togo dont 

lõaction consiste ¨ accueillir des enfants orphelins, 

malades du SIDA et la direction internationale et 

prospective dõApprentis dõAuteuil. 

Le chantier peut se faire grâce à la participation 

financière du Conseil régional du Nord -Pas de Calais, 

de la cellule départementale VVV -SI, du Ministère des 

Affaires Etrang¯res, des Apprentis dõAuteuil, du 

m®c®nat local et dõun auto-financement du groupe de 

jeunes au travers différentes actions.  

Préparation et actions du projet  

Le groupe se réunira régulièrement pour se préparer 

culturellement à la rencont re des togolais. Plusieurs 

rencontres sont prévues à cet effet. La présentation 

précise du programme, des objectifs du chantier ainsi 

que des partenaires a lieu également. Le travail 

sõeffectue sur un carnet de route : information sur la 

g®ographie, lõhistoire, lõ®conomie, les traditions etc. 

Ce carnet est un moyen de rendre les jeunes acteurs 

dans la préparation culturelle. Il y aura des échanges 

P 

tƻǳǊ ŀƭƭŜǊ Ǉƭǳǎ ƭƻƛƴΧ  
 

Atelier Jeunes et Partage  

Tél.  : 03.20.63.98.11 - jeunes.partage@abej-solidarite.fr  

31 rue Édouard Delesalle - 59000 Lille 

Chantier international pour jeunes apprentis 

Apprentis d'Auteuil Nord - Pas de Calais  
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autour des valeurs culturelles et familiales togolaises, 

des difficult®s possibles dans lõ®change interculturel, 

du comportement à avoir pour ne pas choquer et de 

lõadaptation n®cessaire aux mïurs. 

Les activités proposées par les établissements de 

formation et dõaccueil des apprentis se d®coupent en 

volets suivants :  

 Préparation sanitaire  

La coordinatrice santé de lõ®tablissement en 

partenariat avec un médecin fait une sensibilisation 

sur lõaspect sanitaire et hygi¯ne. La vaccination 

obligatoire en fonction du pays de destination est 

proposée. Une présentation des risques autour des IST-

SIDA est réalisée. 

 Prépar ation technique à la maçonnerie, 

peinture, menuiserie  

Les jeunes reçoivent une formation technique en lien 

avec les compétences techniques attendues sur le 

chantier. La phase préparatoire du séjour commence 

en février pour se 

terminer fin juin et la 

durée du chantier est 

de trois semaines en 

juillet.  

Le groupe de jeunes a 

participé activement 

¨ la construction dõun b©timent destin® ¨ devenir un 

lieu de formation.  

Impact individuel et collectif  

Pour les jeunes, cet ®change permettra dõ°tre 

confrontés à un autre mode de vie, une autre culture, 

de mettre en pratique dans un but de solidarité leur 

savoir-faire professionnel, de se rendre «utile» et faire 

émerger ou renforcer son estime de soi et des autres, 

dõacqu®rir une plus grande ouverture dõesprit et de 

découvrir une réalité au Togo.  

Les jeunes ayant participé à cette aventure en 

ressortent grandis et enrichis personnellement. 

Quelques-uns se projettent même dans une nouvelle 

action internationale.  

En septembre dernier,  une soirée de restitution a été 

organis®e par lõ®quipe encadrante et le groupe de 

jeunes autour dõun film r®alis® sur place avec les 

témoignages de quelques participants.  

Dans le cadre de la promotion des actions de solidarité 

internationale, les jeunes ayant participé à ce 

chantier sont mi s à contribution et témoignent de 

leurs expériences auprès des candidats potentiels pour 

les chantiers à venir.  

Suite à ce projet, certains jeunes se sont inscrits dans 

des actions citoyennes en faveur des personnes âgées 

avec la Croix Rouge et notamment d istribution de 

soupe pour les SDF dans Lille. 

 

 

tƻǳǊ ŀƭƭŜǊ Ǉƭǳǎ ƭƻƛƴΧ  
 

Frédéric DERAM 
Responsable International - Territoire Nord -Pas de Calais 

 
Tél : 03.20.44.38.34 et 06.68.24.54.61  
frederic.deram@apprentis -auteuil.org  
www.apprentis -auteuil.org  
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Type de projet et public concerné  

e projet "Solibrasil" a permis de proposer des 

échanges interculturels entre jeunes du Nord -Pas 

de Calais et du Minas Gerais (région du Brésil en 

coopération avec  la Région Nord-Pas de Calais) par le 

biais d'une ONG de Belo Horizonte. En 2010-2011, le 

projet s'est final isé par un chantier au Brésil, à  Belo 

Horizonte, capitale de la Région du Minas Gerais. En 

2013, pour la première fois ,  les jeunes brésiliens ont 

été accueillis en  Nord-Pas de Calais. Ce projet est un 

travail de coopération avec un temps de préparation 

de 6 mois. Les jeunes impliqués dans ce projet sont  

âgés de 16 à 25 ans, tous scolarisés et issus de lycées 

agricoles et généralistes, d'u ne structure de jeunes 

régionale ou en recherche d'emploi. Les contacts ont 

été pris suite à des temps de présentation du  projet , 

effectu®s en amont et cõest un jeune volontaire en 

service civique qui a coordonné le projet.  

L'objectif du projet de mobilité  ¨ lõ®tranger avec ces 

jeunes est de favoriser la mixit® sociale et lõ®change 

interculturel dans une dynamique de groupe, ainsi que 

de devenir citoyen du monde en s'impl iquant dans des 

projets locaux ainsi qu'internationaux.  

Partenaires et financements  

Les partenaires français sont l'association Brasil Afro 

Funk, le Lycée Montebello et la cité scolaire Emile 

Zola, différents centres sociaux de Lille et des 

alentours et  la Mission locale de Lille .  Le partenaire 

brésilien est l'association Tambolélé, le PlugM inas 

(Belo Horizonte).  

Avec un budget prévisionnel de 10 000 euros, le projet 

a été financé en grande partie par le Conseil régional 

Nord-Pas de Calais dans le cadre de l'appel à projet « 

Devenons Citoyen de la Planète », par la ville de Lille 

(Services Jeunesse, Relations Internationales et 

Conseil Municipal du Quartier de Wazemmes). Par 

ailleurs, les jeunes ont réalisé des activités d'auto -

financement afin de  compléter le  budget, et intégré 

une participation financière individuelle.  

 

 

 

Préparation et act ions du projet  

La mobilité a été préparée au moyen de diverses 

activités proposées aux jeunes : rencontres, ateliers 

de pratique de la musique brésilienne, cours de 

portugais, ateliers cuisine, etc. Cela a permis une 

étape de réflexion des jeunes à travers  des réunions 

d'organisation en amont du chantier afin de partager 

leurs connaissances, idées d'actions d'auto-

financement et préparation du planning du chantier.  

Activités de préparation à la mobilité  proposées :  

ǒ formation linguistique des jeunes : cours de 

portugais pour les jeunes Français et notions de 

français pour les Brésiliens (kit de survie),  

ǒ prise de contact entre les jeunes,  

ǒ animation du territoire : proposition du projet et 

rencontres avec les divers centres sociaux, lycées et 

partenaires potent iels,  

ǒ échanges et savoirs : musique, danse, cuisine. 

Durant le projet, il y a eu une rencontre entre les 

jeunes des différents territoires ciblés, sous forme 

d'ateliers de musique, de danse, de découvertes 

culinaires, de représentations festives, ainsi que  le 

chantier solidaire sur place. Les jeunes ont été 

hébergés en familles.  La préparation a duré  de 

décembre à juillet  (6 mois); le séjour du 15-27 juillet 

(12 jours) et la phase de restitution 4 mois. 

Impact individuel et collectif  

Concernant lõapport individuel du projet, les jeunes 

ont fait beaucoup de découvertes dans tous les 

domaines: relationnel, savoir -être, partage, ouverture 

d'esprit, confiance en soi, lutte contre les préjugés, 

musical, gustatif.  

Quant ¨ lõapport collectif, la rencontre des deux 

cultures a donné lieu à des découvertes sur la culture 

brésilienne par les français  (et vice versa) qui ont pu 

renverser beaucoup d'idées reçues et donner envie de 

mettre la main à la pâte et de travailler pour la 

réalisation de projets collectifs locau x. C'est de la 

citoyenneté locale à échelle internationale.  

Le fait d'organiser un séjour, d'acquérir des 

compétences musicales puis d'organiser à partir de 

cela des actions d'auto-financement, de gérer un 

budget a pu apporter aux jeunes de nombreuses 

compétences qui peuvent être réactivées dans d'autres  

L 

tƻǳǊ ŀƭƭŜǊ Ǉƭǳǎ ƭƻƛƴΧ  
 

Cecile De Almeida  

Tél.  : 09.51.70.09.14 ð 06.19.57.60.59 

38, rue dõAnvers - 59800 Lille 

www.brasilafro.ne  

Echange culturel et artistique "Solibrasil" 

Brasil Afro Funk  
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projets et valorisées dans un CV. Le montage des 

vidéos de bilan a été également source de formation. 

D'un point de vue personnel, les jeunes sont sortis 

grandis de cette expérience, en termes de maturité,  

d'autonomie et de respect des différences. C'est une 

vraie transformation dans presque tous les cas.  

En plus d'une logique internationale, le projet s'inscrit 

dans une logique locale de par la dynamisation du 

quartier de Wazemmes et un souhait de faire 

découvrir localement, une culture « du  bout du 

monde ». A ce titre, il a été organisé des ateliers de 

musique, de danse, et de cuisine avec des restitutions 

finales dans divers lieux, dans le cadre de la Semaine 

de la Solidarité internationale,  par exemple. De 

même, les jeunes ont eux-mêmes réalisé des vidéos de 

restitution,  à la suite de cette expérience en 2010, 

2011, 2013 : 

www.brasilafro .net / carnavals/ international -

2/ international .  

Les échanges se poursuivent via les réseaux sociaux 

entre les jeunes , et c ertains continuent de s'investir 

dans des structures associatives. Les Jeunes Reporters 

d'Achicourt ont réalisé une série de reportages durant 

l'été 2013,  notamment un reportage de 20 minutes sur 

le séjour des jeunes brésiliens :  

www.youtube.com/ watch?v=0ayds4cPs0Y&feature =pla

yer_embedded 

Trois jeunes ont souhaité intégrer le milieu de la 

solidarité internationale dans le cadre de leur ne 

orientation professionnelle : travailler dans des 

associations de solidarité internationale . Deux ont fait 

des services civiques pendant la préparation ou après 

le séjour.  

 

 

 

Pour aller plus ƭƻƛƴΧ  
 

Cecile De Almeida  

Tél.  : 09.51.70.09.14 ð 06.19.57.60.59 
38, rue dõAnvers, 59800 Lille 
www.brasilafro.ne  
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 Type de projet et public concerné  

n "échange de jeunes" est un séjour de 10 à 20 

jours, qui permet la rencontre de jeunes 

français et étrangers, encadrés par des 

animateurs de leur nationalité formés aux échanges 

interculturels. Les volontaires se mobilisent autour 

d'un projet de solidarité locale. Les thèmes variés 

(solidarit® Nord/Sud, protection de lõenvironnement, 

projets culturels et artistiquesé) et le partage des 

tâches de la vie quotidienne permettent un exercice 

de tolérance, d'engagement personnel, de découverte 

de lõenvironnement local et de la culture de l'autre. 

Cela concerne principalement les mineurs ou jeunes 

adultes, de 16 ¨ 25 ans. Il sõagit souvent de jeunes 

ayant moins dõopportunit®s, notamment de foyers de 

jeunes (Education spécialisée) pour faire participer 

leur public à des projets de solidarité internationale.  

Partenaires et financements  

« A lõ®tranger, nous travaillons avec les membres du 

mouvement Service Civil Internation al et ses 

partenaires en Europe  ». Depuis 1985, un groupe de 

travail international du mouvement SCI, le YUWG 

(Youth and Unemployment Working Group), regroupe 

une quinzaine de branches qui organisent des 

échanges internationaux à destina tion de jeunes ayant 

moins dõopportunit®s. Les objectifs de ces projets 

rejoignent toujours les grandes valeurs du mouvement 

(promotion de la paix, engagement, solidarité ) et 

permettent de les rendre accessible à un public qui, 

faute dõobjectifs, de ressources et dõautonomie, nõy a 

traditionnellement pas accès.  En France, cõest par 

lõimplication dans le réseau Politique de la Ville et 

instances Politique de jeunesse dans la région que des 

liens avec les partenaires se créent .  Les Échanges de 

Jeunes sont financés dans le cadre du programme 

européen Erasmus+ (Action-clé N°1).  

Préparation et actions du projet  

Plusieurs sessions de formation sont organisées tout au 

long de lõann®e : se pr®parer ¨ la d®couverte de la 

relation interculturelle, prendre conscience d es 

différences entre différentes cultures et les 

appréhender, rassurer les jeunes quant à leur projet, 

motiver le départ en travaillant sur leurs attentes et 

leurs craintes, apporter des éléments théoriques sur la 

place du volontariat dans la société et sa  mise en 

ïuvre dans le cadre de projets li®s au d®veloppement 

durable, à la non -

violence, appréhender les 

conflits interculturels. En 

juin, chaque année, est 

organisé un "Week-end 

Europe", particulier aux 

participants à des projets 

en Europe.  

Les échanges de jeunes en France comme ¨ lõ®tranger 

sont toujours basés sur un travail en partenariat avec 

une association locale et des participants locaux. Ces 

associations travaillent ¨ des actions dõutilit® sociale. 

Durant l'échange, des temps de rencontre/travail  

entre les associations et les jeunes sont mixés avec 

des temps collectifs de découverte interculturelle , de 

discussions et débats, de mise en situation pour 

comprendre les problématiques et les solidarités 

européennes. La préparation dure de 3 à 6 mois, 

l 'échange de jeunes  10 à 15 jours. 

Impact individuel et collectif  

Lõappartenance ¨ la citoyennet® europ®enne des 

jeunes est développée grâce à une pédagogie 

sõappuyant sur les valeurs de lõ®ducation populaire et 

le respect de la démocratie. En effet, le fa it que des 

jeunes européens se rassemblent et construisent un 

projet commun permet de renforcer le sentiment 

dõappartenance ¨ un m°me groupe, ¨ une unit® : 

lõEurope. En outre, le travail b®n®vole apport® 

constituera un apprentissage important et leur perme t 

de sõinscrire dans une d®marche solidaire et de 

participation active.  

En ce qui concerne lõenvironnement local, 

lõintervention des volontaires apporte ®galement une 

découverte ou une nouvelle rencontre des cultures. 

Ceci constitue une réelle richesse et  favorise la 

compr®hension mutuelle des peuples. Lõexp®rience de 

chacun est évaluée par une demi-journée de bilan en 

fin de projet, ainsi chaque participant peut parler de 

ses ressentis et nouveaux apprentissages relatifs aux 

activités exercées. La reconna issance des 

compétences acquises au cours du projet leur est 

proposée grâce au Youthpass, outil reconnu en Europe 

comme norme est valorisable lors dõentretiens 

dõembauches. Nombreux sont les jeunes qui 

retrouvent par la suite des volontaires étrangers 

rencontr®s lors dõun ®change en participant ¨ dõautres 

projets en Europe.  

 

U 

tƻǳǊ ŀƭƭŜǊ Ǉƭǳǎ ƭƻƛƴΧ  
SCI Région Nord - 75 rue du Chevalier Français, 59800 LILLE 

Tél.  : 03.20.55.22.58 - europe@scinord.fr - www.scinord.fr  

 

Echange interculturel 

SCI Nord  
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Type de projet et public concerné  

ans le cadre des échanges interculturels le  

Sommet du triangle de Weimar  réunit 45 jeunes 

de 17 à 23 ans issus du Nord-Pas de Calais, de 

Rhénanie du Nord-Westphalie (Allemagne) et de Silésie 

(Pologne). Un jury de sélection se réunit chaque année 

fin mai pour sélectionner 15 jeunes de la région.  

Le recrutement des jeunes sõeffectue via un appel ¨ 

candidatures. Ils doivent chacun compléter un dossier 

qui permet dõ®valuer leur degr® de motivation et leur 

compréhension du thème du Sommet.  

Les jeunes sont donc tous candidats et volontaires au 

départ. Les profils de ces jeunes sont très différents.  

La Région Nord-Pas de Calais veille à sélectionner des 

jeunes qui soient représentatifs de la jeunesse 

régionale. Chaque année on trouve donc des lycéens 

et des étudiants, mais également des apprentis, des 

jeunes en formation professionnelle ou en insertion 

socio-professionnelle, des demandeurs d'emploi ou 

déscolarisés. Les structures relais telles que les 

missions locales, les services jeunesse des mairies et 

les centres sociaux jouent également un rôle 

important. La Région Nord -Pas de Calais diffuse 

lõappel ¨ candidature au sein des lyc®es, des centres 

de formation d'apprentis (CFA) et des établissements 

dõenseignement sup®rieur de la r®gion. Lõinformation 

est ®galement transmise ¨ lõensemble des acteurs des 

coopérations européennes. La plupart des 

candidatures sont orientées par des enseignants ou 

des chefs dõ®tablissements. La proc®dure de 

candidature demeure néanmoins individuelle. Chaque 

jeune transmet individuellement son dossier à la 

Région Nord-Pas de Calais.   

Le Sommet des Jeunes est organisé chaque année 

alternativement sur le territoire de chaque région 

partenaire. Le choix du thème du Sommet est arrêté 

en fonction de lõactualit® europ®enne. 

Aux titre s d'exemples les thèmes ont porté sur  : "1914-

2014 : Construire la Paix en Europe" (édition 2014); "La 

démocratie européenne 2.0 : vers de nouv elles form es 

de participation citoyenne ?"  (2013); "Face à une 

Europe en crise, rigueur ou solidarité ? " (2012), 

"Dépasser les Frontières : Quelle énergie pour un 

avenir commun?" (2011). 

L'objectif du projet de mobilit® ¨ lõ®tranger est de 

favoriser la mob ilité des jeunes et le dialogue 

interculturel, ainsi que de promouvoir la citoyenneté 

européenne. 

La destination varie chaque année alternativement sur 

le territoire de chaque région partenaire (Nord -Pas de 

Calais, Rhénanie du Nord-Westphalie ou Silésie).                                                        

Partenaires et financements  

Les partenaires du projet en France et à l'étranger 

sont : Région Nord-Pas de Calais, Land de Rhénanie du 

Nord-Westphalie (Allemagne), Voïvodie de Silésie 

(Pologne). Les financements parviennent des trois 

Régions partenaires de façon croisée. La participation 

est gratuite.  

Préparation et actions du projet  

Les jeunes b®n®ficient dõune pr®paration au d®part 

environ un mois et demi avant le démarrage du projet. 

Ce temps de préparation leur permet de découvrir le 

programme du Sommet, de faire la connaissance des 

autres participants, de b®n®ficier dõune introduction 

théorique sur le thème du Sommet grâce à 

lõintervention dõun sp®cialiste acad®mique ou 

universitaire. Chaque Région partenaire distribue 

également un kit de départ avec des informations 

pratiques sur le pays dõaccueil, ses us et coutumes 

ainsi quõun lexique de survie franco-germano-polonais.  

Le but de ces préparations est que chaque jeune 

puisse partir avec le même niveau dõinformation sur le 

projet et le pays dõaccueil. Des activit®s 

interculturelles sont également proposées durant 

cette journée de préparation afin de faciliter les 

contacts entre participants.  

Une préparation en amont et un accompagnement 

proposés lors du déroulement du projet sont réalisés 

par une structure spécialisée dans la mobilité des 

jeunes et lõapprentissage interculturel. Cette 

structure est chaque année sélectionnée via une 

procédure de marché public lancée par la Région.  

La préparation a lieu fin juin et est concentrée sur une 

journ®e. La mobilit® sõeffectue fin ao¾t et durant une 

semaine. 

 

D 

Echange interculturel avec le Sommet des jeunes  
du triangle de Weimar 

Conseil régional Nord - Pas de Calais  
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Concernant les actions concrètes de l'expérience à 

l'étranger , les jeunes passent une semaine de 

résidence à travailler sur une thématique en lien avec 

lõactualit® europ®enne. Le programme alterne s®ance 

de travail, rencontre avec des experts, visites de 

terrain et activités culturelles et sportives.  

Impact individuel et collectif  

Une restitution et un débat public sont organisés 

chaque année sur le lieu du Sommet. Durant cette 

restitution, les jeunes font des préconisations à 

destination des élus des trois Régions partenaires. 

Chaque jeune est également libre de faire une 

restitution individuelle et de présenter les résultats de 

ses travaux au sein de son établissement de 

rattachement. Au -delà des restitutions, des reportages 

photos et vidéos sont réalisés.  

Cette expérience constitue souvent un déclic pour de 

nombreux jeunes. Elle leur permet de prendre 

confiance en eux et dõenvisager, dans un second 

temps,  une mobilit® plus longue ¨ lõ®tranger. Certains 

ont par la suite effectué un service civique à 

lõinternational ou une ann®e ERASMUS dans le cadre 

de leurs études. Deux anciens participants sont 

®galement devenus jeunes ambassadeurs de lõOFAJ 

pour le Nord-Pas de Calais. Cette expérience permet 

aussi aux jeunes de renforcer leur sentiment 

dõappartenance ¨ lõEurope, certains dõentre eux 

sõ®tant, par la suite, engag®s dans le r®seau associatif 

des Jeunes Européens. 

 

 

 

 

 

 

   

 

tƻǳǊ ŀƭƭŜǊ Ǉƭǳǎ ƭƻƛƴΧ  
 

Sylvain WITKOWSKI 
Chargé de mission "Coopérations européennes"  
Région Nord-Pas de Calai s 

 
Direction des Partenariats Internationaux et Régionaux  
"Vérose", 413 Boulevard Hoover, 59000 Lille 
Tel.  : 03.28.82.79.41  
sommetdesjeunes@nordpasdecalais.fr 
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Type de projet e t public concerné  

e CEFIR, Centre d'Education et de Formation 

Interculturel Rencontre, travaille depuis 2 ans à 

la mise en place d'un Etablissement Franco-

Algérien de la Jeunesse. Son public est constitué de  

jeunes de 10 à 30 ans, en France et en Algérie, et des 

organisations de jeunesse travaillant dans le cadre des 

échanges interculturels entre les deux pays. 

Le projet  cible  indifféremment les jeunes demandeurs 

d'emploi, étudiants et scolaires, en départs individuels 

ou en groupe. Il s'appuie sur les échanges de jeunes 

menés par le CEFIR depuis 15 ans, en Europe d'abord, 

avec le Maghreb depuis 5 ans. « Nous ne restons pas 

uniquement dans la relation bilatérale, qui peut 

enfermer, mais le plus souvent dans une relation tri -

nationale. La destination peut a lors également être 

l'Allemagne, la Pologne, ou le Maroc.  » 

L'objectif est de construire ensemble, de contribuer 

au rapprochement des sociétés civiles pour croiser les 

regards sur les questions de migrations, d'histoire, de 

mémoire. Il vise également à ren forcer les capacités 

des acteurs de jeunesse et à créer des espaces de 

dialogue, de rencontres et d'échanges transculturels, 

avec et pour les jeunes et les acteurs de jeunesse, 

dans le respect de la diversité linguistique.  

Partenaires et financements  

Le projet, à l'initiative du CEFIR, est porté 

essentiellement par l'OFAJ (Office Franco-Allemand 

pour la Jeunesse), les associations Graine de Paix 

d'Oran, Safir de Tiaret, et la Pép iniére d'entreprises 

d'Oran. En décembre 2014, des associations françaises, 

allemandes et algériennes les ont rejointes. Les 

échanges avec le Maghreb et l'Algérie ont été 

cofinancés par l'OFAJ, la Région Nord-Pas de Calais et 

les pays partenaires, au travers de leurs ministères de 

tutelle respectifs.  

Préparation et actions du projet  

La mobilité dans le cadre de ce projet est envisagée 

comme une étape essentielle d'un parcours d'insertion 

socio-professionnelle. Cela implique donc un travail en 

amont, et une mesure de l'impact chez le jeune qui en 

a bénéficié et sur la structure 

organisatrice.  

Le CEFIR et les structures 

partenaires de l'OFAJ 

organisent cette mobilité avec 

des équipes encadrantes formées aux méthodes 

d'animation interculturelle. Le projet est co -construit 

avec des structures jeunesse, en prenant en compte 

les spécificité s linguistiques.   

Elles proposent des formations d'animateurs 

interculturels, un accompagnement linguistique et un 

suivi tout au long de l'échange.  

Les jeunes participent à des échanges qui leur 

permettent d'aborder et d'apprendre à connaître, en 

immersion, un autre pays, une autre culture, de 

rencontrer des jeunes partageant les mêmes centres 

d'intérêt. La réciprocité est une condition importante 

pour aider à la compréhension mutuelle.  

L'étape préalable d'un échange de jeunes, est 

constituée d'une rencont re de préparation, au cours 

de laquelle le projet est co -construit par les 

partenaires. L'échange est d'une durée minimale de 15 

jours, soit 5 jours en France et 5 jours en Algérie et 5 

jours en Allemagne pour un échange tri national.  

Impact individuel et collectif  

Les échanges réalisés avec des jeunes demandeurs 

d'emploi ou ayant moins d'opportunité conduisent à 

une plus grande autonomie, une meilleure ouverture 

dõesprit, la remise en questions dõid®es reues et une 

approche plus aisée de la mobilité. En conclusion, ils 

facilitent lõacc¯s ¨ lõemploi. 

Chaque échange donne lieu à une restitution, sur le 

site internet du CEFIR d'abord, sur celui de chacun des 

partenaires ensuite. Chaque fois que possible, les 

jeunes enregistrent une émission de radio qui est 

diffusée régionalement.  

Selon la manière dont la mobilité s'inscrit dans le 

parcours du jeune, il poursuivra avec un stage ou un 

service volontaire ou civique à l'étranger, valorisera 

l'échange sur son CV, ou sera remobilisé et réussira son 

insertion profe ssionnelle. 

Une partie des participants ont ensuite un engagement 

associatif. Les jeunes Algériens participant aux 

échanges sont pour la plupart déjà impliqués dans des 

associations en Algérie. 

 

 

 

 

 

L 

tƻǳǊ ŀƭƭŜǊ Ǉƭǳǎ ƭƻƛƴΧ  
 

CEFIR  
Monique VAZN LANCKER 

66 rue du Fort  Louis, 59140 Dunkerque 
Tél.  : 06.77.09.00.91 et 03.28.21.54.67  

www.cefir.fr 

 

Echange interculturel 

CEFIR 

tƻǳǊ ŀƭƭŜǊ Ǉƭǳǎ ƭƻƛƴΧ  
 

Monique VAN LANCKER 

66 rue du Fort Louis, 59140 Dunkerque 

Tél.  : 06.77.09.00.91 et 03.28.21.54.67  - www.cefir.fr  

 

 

http://www.cefir.fr/
http://www.cefir.fr/
http://www.cefir.fr/
http://www.cefir.fr/
http://www.cefir.fr/
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Type de projet et public concerné  

l s'agit du projet d'un séminaire animateurs et 

coordinateurs jeunesse, suivi de deux échanges de 

jeunes. 

Le séminaire intitulé MAYBE (More And Better Youth 

Exchanges) à Lund en Suède a réuni 6 animateurs de 6 

pays : Lituanie, Suède, Finlande, France, Norvège et 

Roumanie, dans le but de travailler des projets dans le 

cadre dõErasmus + en faisant culture commune sur ce 

dispositif et pour le réseau International Federation of 

Settlements.  

Les échanges de jeunes étaient : 

- òDo it yourselfó en Suède (Lund), Avril 2014 : 24 

jeunes de 14 à 20 ans 

- òHealthy mind in healthy bodyó en France 

(Longuenesse), Aout 2014 : 24 jeunes de 14 à 20 ans. 

Le profil des jeunes est variable  et  les groupes 

volontairement mixtes : scolaires, étudiants, jeunes 

avec moins dõopportunit®s, demandeurs d'emploi. Pour 

les jeunes franais, il sõagit dõhabitants dõun quartier 

inscrit en Politique de la ville, le quartier Maillebois à 

Longuenesse, quartier dit "difficile".  

Le projet a plusieurs objectifs :  

Å Permettre aux jeunes de vivre une expérience de  

mobilit®, dõinterculturalit® et de citoyennet® 

Å Qualifier les acteurs jeunesse, animateurs et 

coordinateurs : en linguistique mais aussi sur les 

questions de mobilit® et dõaccompagnement des 

jeunes par les Centres sociaux sur ces projets 

Å Développer le réseau européen IFS (Fédération 

Internationale de Centres Sociaux) par et pour la 

jeunesse. 

Partenaires et financements  

Toutes les organisations partenaires sont membres de 

lõIFS. Cette exp®rience ¨ lõ®tranger a ®t® prise en 

charge financièrement par Erasmus + (précédemment 

PEJA), puis par les fonds propres des centres et des 

familles des jeunes. Le séminaire a été pris en charge 

à 100%, les échanges à 90%. Les 10% restant 

concernent une part du transport international.  

 

 

Préparation et actions du projet  

Le projet est né en 2013 lors du séminaire des 

travailleurs jeunesse à Lund en Suède. La préparation 

a eu lieu de lõ®t® 2013 ¨ avril 2014, date du premier 

®change. Le second a eu lieu en France durant lõ®t® 

2014. Le projet a été clôturé lo rs dõune rencontre en 

Suède en novembre 2014. 

La mobilité a été travaillée avec les animateurs dans 

un premier temps. Le fait dõaccueillir des groupes de 

jeunes européens sur des projets précédents avait 

suscit® lõenvie chez les jeunes dõaller ¨ leur tour 

d®couvrir dõautres cultures. 

Des formations ont été organisées en partenariat avec 

les Francas (« Impulser et mettre en ïuvre des 

projets à dimensi on européenne pour la jeunesse »),  

mais aussi avec la Maison de l'Europe de Dunkerque 

(pour les directeurs, administrateurs des Cent res 

Sociaux) et le séminaire MAYBE à Lund en Suède pour 

les animateurs, car ce sont les vecteurs de la mobilité 

pour les jeunes.  Des échanges de jeunes "à domicile " 

(mobilité entrante) ont permis de former  les jeunes en 

linguistique, mais aussi de les préparer ¨ dõautres 

cultures. Des formations en anglais ont été organisées 

pour animateurs et jeunes.  

Quelques exemples dõactivit®s : le parlementarium à 

Bruxelles, les échanges «à domicile», les activités 

inter -centres en France (réseau jeunes Fédération 

Centres Sociaux de France), en 2013 à Douai. 

Les échanges de jeunes ont porté sur les thèmes de la 

démocratie participative ( òDo it yourselfó) en Suède 

et du vivre ensemble : bien avec soi bien avec les 

autres (òHealthy mind in healthy bodyó) en France. 

Chaque ®change est pr®c®d® dõune visite de 

préparation et les jeunes se connectent sur Skype pour 

préparer les contenus des échanges, mais aussi les 

règles de vie en collectif.  

 

  

 

 

 

 

 

I 

Echange interculturel 

Fédération des centres sociaux  
 



 

 

 
16 

     Guide pratique ð Quelles mobilités pour les jeunes en Europe et dans le monde  ? - 2015 

Impact individuel et collectif  

Cette expérience a apporté au territoire la 

valorisation de la jeunesse, illustré e par une réception 

en mairie, organisée par les élus en présence de la 

presse. Il y a eu également une validation du 

YOUTHPASS (outil d'Erasmus+),  certificat de 

comp®tences et dõapprentissages informels, valoris®  

lors dõ®tudes et sur les CV qui ont ®t® travaill®s avec 

les jeunes et en partenariat avec la mission locale.  

Plusieurs jeunes sont aujourdõhui membres du Conseil 

dõAdministration du Centre Social et deux autres sont 

en service civique. Le rapport au Centre Soc ial et la 

participation à sa vie ont évolué. La question de la 

citoyenneté est abordée et intégrée différemment. 

Des jeunes ont intégré les instances et prennent part 

aux activités et à la gouvernance du Centre. Ils sont 

davantage acteurs et prennent la me sure de leur 

investissement.  

Individuellement, chaque jeune a franchi une étape en 

termes de mobilité. La grande majorité d'entre eux 

n'été jamais allée  aussi loin en Europe. Ils ont gardé 

ensuite des contacts avec des jeunes de plusieurs 

pays. Plus largement cela a permis de susciter des 

vocations pour développer des projets par eux même : 

échanges avec la Turquie, le quartier Maillebois 

recensant une communaut® de personnes dõorigine 

turque , projet de Service Volontaire E uropéen. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

tƻǳǊ ŀƭƭŜǊ Ǉƭǳǎ ƭƻƛƴΧ  
 

David SEZILLE 
Délégué en charge de lõappui au r®seau 
Fédération des centres sociaux du Pas -de-Calais  

16, Avenue Léon Blum, 62510 Arques. 
Tél.: 03 21 39 31 25 
centressociaux62@laposte.net 
www.pasdecalais.centres-sociaux.fr  

 

http://www.pasdecalais.centres/
http://www.pasdecalais.centres/
http://www.pasdecalais.centres/
http://www.pasdecalais.centres/
http://www.pasdecalais.centres/
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Type de projet et public concerné  

l s'agit du projet de séjour à Washington DC pour 

les jeunes lycéens de seconde et première issus des 

quartiers politique de la ville de la région Nord -Pas 

de Calais (et de 5 autres régions de France) dans le 

cadre des échanges interculturels . Des jeunes engagés 

dans des associations agissant dans les quartiers 

politique de la ville  (salariés, bénévoles, volontaire s) 

sont également associés. 

L'objectif du projet de mobilit® ¨ lõ®tranger avec ces 

jeunes est de développer le sens civique des 

participants et leur go¾t pour lõengagement associatif, 

le dialogue interculturel entre les jeunes français et 

les jeunes américains, les échanges 

intergéné rationnels entre les jeunes leaders lycéens 

(15-18 ans) et les jeunes leaders associatifs (18-30 ans) 

et dõagir pour l'®galit® des chances. 

Partenaires et financements  

Les partenaires du projet en France et à l'étranger 

sont lõAcs® (CGET), lõAmbassade des Etats-Unis, 

lõADICE, lõEducation 

Nationale, la DRJSCS, les 

structures associatives, les 

délégués du Préfet, les 

associations locales de 

différentes régions . 

Cette expérience à 

lõ®tranger est prise en 

charge financièrement p ar 

l'Acsé et l'Ambassade des 

Etats-Unis. 

Préparation et actions du projet   

La préparation en amont avec les partenaires du 

projet comprend lõenvoi des dossiers aux 

établissements scolaires et au tissu associatif (via les 

délégués du Préfet) puis la sélection des jeunes sur 

dossier et lõinvitation à un entretien. Lõengagement 

associatif est un critère de sélection en plus des 

critères sociaux.   

Plusieurs réunions régionales sont également 

organisées avec les jeunes pour les faire réfléchir à 

leurs projets, leur engagement.  

Une formation de  3 jours se fait en France pou r 

préparer les jeunes au départ . Ils sont sensibilisés aux 

notions dõengagement et  de citoyenneté. Une réunion 

r®gionale dõune demi-journée est aussi organisée pour 

fi naliser la préparation et la logistique . 

La préparation se déroule de janvier à juin,  la 

formation au départ en juillet , la finalisation entre 

juillet et octobre et enfin le départ aux Etats-Unis à la 

Toussaint. 

Les jeunes lycéens démarrent par une semaine de 

visite  institutionnelle et culturelle et poursuivent pa r 

une semaine en accueil chez une famille américaine 

(avec scolarisation en lycée américain ). Pour les 

jeunes leaders associatifs,  le séjour comprend une 

semaine de visite institutionnelle et culturelle, et une 

semaine de découverte du milieu associatif am éricain.  

Impact individuel et collectif  

Cette expérience apporte aux jeunes une autre vision 

de l'engagement, au travers des échanges et de la 

découverte d'un autre pays, d'une autre culture , 

®ventuellement dans lõid®e de développer un projet 

associatif à leur retour. Ce projet de mobilité est une 

nouvelle expérience et offre de nouvelles perspectives 

aux jeunes (engagement associatif avec idées 

novatrices issues de leurs découvertes aux Etats-Unis, 

formations, emplois). La valorisation de leur 

expérience est réalisée au travers de  témoignages sur 

internet  et dans la presse, par la présentation de leur 

expérience au sein du programme des Jeunes 

Ambassadeurs de lõEngagement Associatif, sur le CV et 

la lettre de motivation ou lors dõentretiens 

professionnels. 

 

 

*

 

 

*Direction régionale de la Jeunesse, des Sports et de la Cohésion Sociale  

I 

tƻǳǊ ŀƭƭŜǊ Ǉƭǳǎ ƭƻƛƴΧ  
 

Moussa ALLEM 
Chargé de mission Politique de la Ville  
en charge du programme Jeunes Ambassadeurs  
 

Tel.  : 03.20.14.42.92 - moussa.allem@drjscs.gouv.fr 

 

Les Jeunes Ambassadeurs 

DRJSCS*  
 

 

http://french.france.usembassy.gov/jeunesambassadeurs.html
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Type de projet et public concerné  

l sõagit du projet dõun ®change interculturel en 

Pologne dont l'objectif est la sensibilisation à la 

mobilité internationale, à  lõapprentissage des 

langues, à la citoyenneté européenne et à la question 

du Devoir de mémoire compte tenu du fait que cette 

année 2014 était consacrée à la valorisation du 

centenaire de la 1 ère guerre mondiale. Les jeunes 

adolescents avec moins d'opportunités scolarisés dans 

différents collèges de Tourcoing ont pu participer à 

lõ®change de jeunes en dehors de leur temps scolaire. 

Ces jeunes étaient issus pour la plupart des quartiers 

prioritaires de la Ville. Ils avaient également très peu 

de moyens. 

    Partenaires et financements  

Les partenaires du projet étaient, en France, la ville 

de Tourcoing, et en Pologne, Jastrzebie. Cette 

exp®rience a ®t® financ®e par lõEurope (Programme 

ERASMUS +) et la ville de Tourcoing. Les jeunes y ont 

aussi contribué financ ièrement, notamment via 

lõOp®ration Tourcoing Talents Jeunesse. 

 

Préparation et actions du projet  

Il a fallu une année de préparation pour organiser 

lõ®change de jeunes avec r®ciprocit® (2 fois 8 jours). 

Des réunions ont été organisées en amont avec les 

jeunes, les familles, les professionnels , le partenaire 

polonais et la v ille de Tourcoing à LA STATION (Maison 

de la jeunesse et des étudiants de Tourcoing) afin de 

les rendre acteurs du projet. Les jeunes ont valorisé le 

projet PEJA lors de lõop®ration Tourcoing Talents 

Jeunesse, ¨ lõoccasion de laquelle ils ont récolt é 300û. 

Durant le séjour à l'étranger dans le cadre de ce projet 

des activités culturelles et sportives étaient organisées 

pour créer et renforcer les liens entre les jeunes et les 

encadrants français et polonais.   

Impact individuel et collectif  

Les jeunes ont été déconnectés de leur quartier, de 

leur ville, de leur pays. La plupart nõavait jamais pris 

lõavion ni m°me le m®tro de Tourcoing. Gr©ce au 

projet, ils ont appris à vivre ensemble, à échanger 

leurs id®es, ¨ prendre conscience quõils sont 

également européens malgré les différences 

culturelles et linguistiques. Les jeunes parlent autour 

dõeux de cette expérience à laquelle ils sont fiers 

dõavoir particip®. Ils ont dõailleurs exprimé le souhait 

de sõinscrire dans un parcours de mobilit® et sont 

intéressés pour participer ¨ dõautres projets similaires 

initiés par la ville de Tourcoing et ses partenaires.  

Les ®changes men®s avec les jeunes ¨ lõ®tranger les 

ont amenés à réfléchi r à leur avenir. Ils ont donné du 

sens à leur parcours scolaire et à leur traject oire de 

vie  professionnelle. A lõissue du projet, les jeunes et 

professionnels ont complété un youthpass pour 

mentionner ce quõils avaient appris durant les deux 

séjours. Lors des réunions avec les parents, il a été 

rappel® lõimportance pour leur enfant d e vivre cette 

exp®rience ¨ lõ®tranger et de la possibilit® de la 

valoriser sur un CV. Cette expérience a permis au 

jeune de gagner en autonomie, en assurance, en 

confiance en soi.  

Elle a ®t® valoris®e ¨ LA STATION ¨ lõissue du projet en 

présence des jeunes et des familles. Une présentation 

de lõaction a ®t® organis®e en mairie en pr®sence des 

élus et de la presse. Une exposition photos a eu lieu au 

collège des jeunes. Lors de la cérémonie des délégués 

de classe en novembre 2014, le projet a été mis à 

lõhonneur sous forme de projection de photographies, 

dõune exposition et de t®moignages de jeunes partis 

en Pologne. Ce projet a  également été valorisé lors du 

forum des associations de septembre 2014, de 

lõ®v¯nement Cap sur le Monde en novembre et lors du 

regroupement des porteurs de pro jets à Bruxelles en 

octobre de la même année . 

 

 

                                            

I 

Echange interculturel "Ensemble construisons le devoir 
de mémoire de la jeunesse" 

Move to change, Erasmus+ -  Ville de Tourc oing, la Station  

 

 

 

tƻǳǊ ŀƭƭŜǊ Ǉƭǳǎ ƭƻƛƴΧ  
 

Malika CHERGUI 

Chargée de mission Europe et Mobilité internationale 

des jeunes - Direction Jeunesse Ville de Tourcoing  

30 Av Millet, 59200 TOURCOING 
Tel.  : 03.59.63.40.40 - mchergui@ville -tourcoing .fr  

 

mailto:mchergui@ville-tourcoing.fr
mailto:mchergui@ville-tourcoing.fr
mailto:mchergui@ville-tourcoing.fr
mailto:mchergui@ville-tourcoing.fr
mailto:mchergui@ville-tourcoing.fr
mailto:mchergui@ville-tourcoing.fr
mailto:mchergui@ville-tourcoing.fr
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Type de projet et public concerné  

e projet de Raid VTT concerne 15 à 18 jeunes 

âgés de 13 à 18 ans, garçons et filles, relev ant 

des services de Protection de lõEnfance du 

Conseil Général du Pas-de-Calais et confiés à des 

Maisons dõEnfants ¨ Caract¯re Social g®r®es par des 

Associations. Ils sont en difficulté sociale, familiale et 

parfois psychologique. 

Ce projet associe des adolescents Arméniens de même 

cat®gorie dõ©ge et de sexe, vivant dans des 

établissements spécialisés ou adhérant à la Fédération 

Arménienne de Cyclisme. 

L'objectif du projet est de partager une aventure 

sportive et fraternelle avec des jeunes étrangers , de 

découvrir une autre culture, dõautres habitudes de 

vie, une autre langue , de se couper, 15 jours de ses 

attaches pour vivre des relations directes avec les 

autres, sans supports de communication virtuels.  

Depuis 1998, tous les deux ans la localisation du projet 

est lõArm®nie. Jamais (ou exceptionnellement) deux 

fois avec les mêmes jeunes et le  même parcours. 

Pour les correspondants Arméniens, cette fidélité est 

un gage de soutien, généralement les ONG 

interviennent aux moments de crise (ici, le 

tremblement d e terre) puis disparaissent.  

Partenaires et financements   

Les partenaires du projet  en France sont le Conseil 

Général du Pas-de-Calais, les Associations 

gestionnaires de MECS, des clubs-services (Lyonõs, 

Rotaryé), des entreprises priv®es, des personnes 

privées. 

En Arm®nie ce sont lõAmbassade de France ¨ Er®van, 

les Directeurs dõEtablissements impliqu®s dans le 

projet, la Fédération de Cyclisme, des « sponsors » qui 

participent au financement.   

Cette exp®rience ¨ lõ®tranger a ®t® prise en charge 

financièrem ent pour moitié avec le budget de 

fonctionnement des Etablissements (budget vacances) 

et pour moitié en répondant à des appels à projets et 

en faisant appel à des dons 

privés (entreprises, clubs 

services, municipalit®s, banques, particuliersé) 

 

 

 
Préparati on et actions du projet  

Le travail préalable est un impératif  ; à défaut le 

risque dõ®chec et/ou lõabsence le jour du d®part 

serait plus conséquent.  

Au-delà de la préparation physique inhérente à la 

nature du projet, le travail autour de la mobilité 

repose avant tout, pour le public concerné par le 

projet, sur une préparation à la séparation. Parents et 

adolescents doivent accepter dõ°tre mis ¨ distanceé 

Si partir cõest grandir, ¨ lõadolescence, grandir cõest 

vouloir, pouvoir et accepter de partiré 

Le support id®al pour cette pr®paration, cõest la 

constitution et le dépôt de la demande de passeport 

et lõobtention de ce dernier qui ouvre les portes dõun 

possibleé Il faut ici noter que les adolescents sont 

accompagnés par un professionnel qui va les suivre 

durant toute la préparation, qui sera présent sur place 

et pourra sõinscrire comme adulte ressource. Il sera 

présent après pour mettre des mots et élaborer une 

histoire de vie partagée.  

« Au-delà, davantage pour se préparer à la rencontre 

de lõautre, nous privilégions les contacts (Réseau 

sociaux et rencontres physiques) avec des Jeunes 

Arméniens qui vivent sur le territoire français et qui 

ont un lien avec le projet et nous mobilisons quand 

cõest possible des jeunes Franais qui ont particip® au 

projet. Au m oment où ceux qui ont participé 

restituent leur expérience, ceux qui sont susceptibles 

dõy participer sont invit®s. » 

Au vu de la spécificité du projet, la préparation est 

surtout dans le domaine de la santé : hygiène de vie, 

prévention des addictions, ent ra´nement ¨ lõactivit® 

physique et sportive. Avec des supports 

photographiques et vidéo, les jeunes sont sensibilisés 

au mode de vie du pays dõaccueil o½ la pauvret® des 

r®gions contraste avec lõopulence de la capitale. La 

formation quant à elle relève de la pratique du VTT. 

Les jeunes sont aid®s avec la constitution dõun sac de 

voyage et la satisfaction aux démarches 

administratives. Visionnage de photos et de vidéo, 

groupes dõ®change, montage dõexposition photos ou 

de peintures sont également organisés.  

Ce projet revêt deux aspects, le premier se veut 

sportif et chac un des participants quõil soit adolescent 

ou adulte, Français ou Arménien,  a parcouru plusieurs 

L 

Echange sportif 

Accueil et relais  
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centaines de kilomètres en VTT dans un 

environnement qui nécessite des efforts physiques et 

un soutien mutuelé Tour ¨ tour, pour que chacun 

r®ussisse individuellement, il faut soutenir lõautre et 

accepter le soutien de lõautre, un autre diff®rent qui 

ne parle pas notre langue. En parall¯le, lõaction se 

veut solidaire. Les adolescents qui, quand ils so nt en 

France, sõinscrivent davantage sur le d®sir dõavoir plus 

que sur le plaisir dõ°tre, prennent alors plaisir ¨ 

donner à ceux qui oint moins non pas par compassion 

mais bien au titre dõune amiti® et dõun respect qui se 

sont construits dans lõeffort et la vie en communé 

Lõargent r®colt® permet sur place de financer des 

actions ponctuelles, construction de sanitaires par 

exemple, ou pérennes, une section VTT de type sport 

®tude et une activit® cyclisme inscrite au cïur dõun 

quartier populaire à Yérévan.  

« Si nous prenons lõexemple du Raid VTT 2014, le 

groupe de participants a été constitué, sur la base du 

volontariat, en décembre 2013  ». Ensuite, des 

rencontres et des entraînements ont été organisés 

jusquõen Juin 2014. Le p®riple en Arm®nie a dur® du 7 

au 21 Juillet. La restitution avec pr®sentation dõun 

film et dõune bande dessin®e aura lieu en Mai 2015. Ce 

projet sõ®tale donc sur 18 mois. 

Impact individuel et collectif  

Cette expérience en 2014 a apporté au(x) jeune(s) 

individuellement et collectivement sur tout la 

d®mystification de lõ"®tranger" ; la prise de conscience 

dõ°tre un repr®sentant de la France dans un autre 

pays; la fiert® dõavoir r®alis® un exploit (550 

kilomètres en dix étapes dans un pays montagneux, 

dans des conditions de confort minimales); 

lõengagement dans un projet organis® dans la dur®e 

alors que le « zapping » est de règle; les capacités 

dõavoir franchi des limites personnelles, mais aussi 

géographiques et aussi une plus grande tolérance pour 

ce qui est nouveau. 

Avoir relevé un challenge , avoir franchi les obstacles 

pour atteindre un objecti, avoir dû faire preuve de 

courage et dõendurance sont de nature ¨ gagner en 

confiance en soi.  

Le fait dõ°tre ®loign® de ses bases sans pouvoir faire 

machine arri¯re, dõ°tre priv® de ses soutiens habituels 

et de devoir faire face à ses propres limites permet de 

se découvrir soi-même. 

Se trouver dans un autre pays, avec un climat 

différent  et à une altitude inhabituelle, au milieu 

dõinconnus utilisant une langue imp®n®trable, se 

nourrissant curieusement , oblige à la découverte et au 

compromis. 

En dehors de la restitution officielle du projet à la 

Base D®partementale dõOlhain, les t®moignages des 

jeunes participants se font au niveau de leur famille, 

de leur groupe de vie ou de leur établissement 

scolaire. Il est arrivé que certains jeunes soient invités 

par leurs professeurs à faire un exposé à leurs 

camarades de classe. 

« Nous ne pouvons pas forcément savoir ce que les 

jeunes feront de cette exp®rience, et ils nõen feront 

sans doute pas tous la même chose ». Ce genre de 

mobilit® ne sõoublie pas et alimente un registre de 

valeurs tir®es de lõexp®rience, utilisable tout au long 

de la vie. Dõailleurs, il est int®ressant de se poser la 

question ç quõest que cette exp®rience a fait des 

jeunes ? ». La majorité dõentre eux en reviennent 

changés et enrichis, ils portent un autre regard sur le 

monde qui les entoure et sur eux -mêmes. Au retour, 

certains participants développent des raisonnements 

nouveaux autour du gaspillage, du respect de la 

nature, du sens de lõeffort, du respecte de lõAutre. 

Les jeunes ayant participé au Raid VTT en Arménie 

sont les premiers volontaires à adhérer à toutes les 

propositions qui leurs sont faites sur des projets 

humanitaires ¨ lõ®tranger. 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

tƻǳǊ ŀƭƭŜǊ Ǉƭǳǎ ƭƻƛƴΧ  
 

Association Accueil et Relais  

15 rue Corot, 62223 Sainte Catherine.  

Tél.  : 03.21.71.72.30        

association@accueiletrelais.fr  
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Type de projet et public  concerné  

e Partenariat propose différents types 

dõengagement : 

 

1) Le volontariat de solidarité internationale - VSI : 

en fonction des moyens et des opportunités, des 

missions de VSI sont proposées  au Sénégal et au Maroc 

par l'association Le Partenariat via le site de 

Coordination Sud et de Lianes coopération 

2) Le Service Civique - SC : en fonction de lõAgr®ment 

accordé au Partenariat, des missions de SC à 

lõinternational sont propos®es au S®n®gal et au Maroc 

3) Le stage :  en fonction des moyens et des 

opportunit®s, des missions de stages ¨ lõinternational 

sont proposées. 

Pour le VSI, la moyenne dõ©ge est plut¹t entre 23 et 

29 ans ; pour le SC et les stages entre 21 et 23 ans. 

Sur le court terme, l e Partenariat est une structure 

membre dõAgir ¨ lõInternational qui accompagne les 

groupes de jeunes pour la réalisation de projets 

solidaires principalement au Sénégal. Le public est 

majoritairement composé de personnes de 18 à 25 

ans. On y trouve aussi bien des étudiants, des jeunes 

en parcours dõinsertion, ou des jeunes membres des 

centres sociaux. 

Il sõagit dans ce cas dõun projet de court terme de 

construction d'un centre d'éveil   (CEC) pour les enfants 

à Maka Toub® au S®n®gal avec des ®tudiants dõHEI 

(école d'ingénieur) entre 18 et 25 ans. Les principaux 

objectifs de la délocalisation d e la construction d'un 

centre d'®veil sont dõam®liorer sensiblement la 

situation de la petite enfance (3 à 6 ans) dans le 

village de Maka Toubé ; de permettre le 

d®veloppement psychomoteur de lõenfant afin de le 

rendre apte à  mieux suivre le cycle élémentaire ; de 

permettre aux parents des enfants de gagner du temps 

à consacrer aux activités génératrices de revenus 

familiaux et de contribuer à mieux promouvoir les 

droits des enfants par lõ®ducation et leur encadrement 

dans un CEC adéqua. 

Partenaires et financements  

Les partenaires du projet en France sont le Conseil 

Régional Nord-Pas de Calais, "Citoyen du Monde", 

partenaires privés, donateurs, Le Partenariat en tant 

que structure dõaccompagnement. 

 

A lõ®tranger, le partenaire local est le Foyer socio -

éducatif de Maka Toub®. Cõest une association qui 

intervient pour le développement de son village.  

Lõassociation Foyer Socio-éducatif de Maka  Toubé, 

créée en 1984, a pour vocation de participer à 

lõam®lioration des conditions de vie des habitants de 

Maka Toubé. Elle est représentée par Monsieur Djibril 

Diagne. A travers cette association, le projet bénéficie 

dõune porte dõentr®e aupr¯s des populations locales et 

dõune assurance dõune bonne ad®quation entre les 

objectifs et les besoi ns prioritaires du village. Le 

partenaire local est également un relais pour 

lõidentification des entrepreneurs qui participeront au 

projet. Enfin, le Foyer Socio -®ducatif sõoccupe 

également la logistique du projet.  

Lõassociation Baobab est partenaire du Foyer Socio-

éducatif depuis 4 ans et ce partenariat a permis la 

réussite de deux précédents projets.  

La prise en charge financière du projet a été faite par 

le Conseil r®gional et par des actions dõauto-

financement.  

Préparation et actions du projet  

La mobilité conséquente au projet est travaillée en 

amont, avec les jeunes, au niveau de lõouverture 

dõesprit, du d®veloppement du sens de lõengagement 

citoyen, de l'intérêt à s'ouvrir à autre chose, 

découvrir, rêver, se former, travailler, apprendre. Elle 

s'est faite par lõint®gration du groupe dans le cursus 

de 3 formations proposées par Le Partenariat :  

1) Elaboration d'un dossier/écriture du projet  

2) Préparation au départ  

3) Restitution et valorisation du projet  

Le groupe a alors b®n®fici® de lõensemble du 

programme dõaccompagnement propos® par Le 

Partenariat. Celui -ci d®marre par la signature dõune 

convention pour définir les termes des engagements 

des deux parties. Sur cette base, un accompagnement 

technique, méthodologique et logistique est fourni 

afin de fa ciliter la réalisation du projet.  

A la pr®paration initiale dõune dur®e de 6 ¨ 8 mois en 

amont s'ajoute un véritable suivi de terrain des jeunes 

dans le cadre du projet. Les jeunes participent au 

L 

Montage de projets de développement interculturels 
avec une dimension internationale    

Le Partenariat  
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chantier de 3 semaines sur le terrain et aux actions 

d'échange avec les jeunes sénégalais sur le chantier 

comme dans les étapes de découverte du pays. 
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Impact individuel et collectif  

Le projet a donné lieu à des actions de 

restitution/passation lors du Forum Solidarité 

internationale de l'université catholique de L ille et 

dans les temps de restitution lors de la Soirée des 

Porteurs de projets organisé par le Partenariat. Ainsi 

de nombreux jeunes et encadrants jeunesse ont pu 

être sensibilisés à la mobilité internationale et à la 

coopération internationale. Le relais  est bien passé 

pour de nombreux jeunes.  

Les jeunes ont pu acquérir de nouvelles compétences 

dans le travail en équipe, la planification,  

l'élaboration de dossier/budget. C'est aussi la 

découverte d'un autre pays et donc d'une ouverture à 

la différence et  d'une adaptabilité. A la suite de cette 

expérience de mobilité, c'est en général la poursuite 

d'étude qui et le plus marquant.  

On note que pour la plupart l'intérêt pour s'ouvrir à 

l'étranger a été renforcé et pour certains ce peut être 

une orientation pr ofessionnelle également. A l'issue de 

l'expérience, il y a souvent pour ces jeunes un 

engagement citoyen sur des projets de solidarité 

internationale avec un projet dans la même zone. Il y 

a aussi un engagement dans la durée au sein de 

l'association étudiante. Les deux anciennes 

présidentes des précédents projets sont toujours 

actives dans lõassociation. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Type de projet et public concerné  

l sõagit du chantier (2 semaines) et des ®changes 

interculturels avec le Lycée Technique et 

Professionnel de Fénérive Est, Région 

dõAnalangirofo ¨ Madagascar, dans le cadre de la 

mobilité scolaire. 15 lycéens de 15 à 20 ans, 

accompagnés de 5 adultes, ont participé à ce projet. 

Ils étaient tous élèves de la seconde à la terminale bac 

pro et un élève de terminale CAP. 

Les objectifs du projet de mobilit® ¨ lõ®tranger avec 

ces jeunes étaient de  : 

Å Donner la possibilité à des élèves français et 

malgaches de découvrir un pays étranger, de vivre 

en communauté 

Å Echanger des connaissances professionnelles avec de 

jeunes malgaches 

Å Apporter un soutien pédagogique et didactique aux 

enseignants 

Å Apporter des ressources numériques dans les 

différentes filières  

Å Construire un CDI, en partenariat avec les élèves et 

enseignants malgaches 

Å Aider à la création  de nouvelles fili ères. A court 

terme  : formation installation sanitaire  

Å Aider les enseignants malgaches à partager leurs 

compétences avec d'autres institutions de proximité 

en leur apprenant à mettre en place un chantier 

école (ex: construction d'un incinérateur  dans un 

hôpital ).  

 

 

I 

Mobilité scolaire, chantier  
Lycée professionnel de Marly  

tƻǳǊ ŀƭƭŜǊ Ǉƭǳǎ ƭƻƛƴΧ  
 

Simon MARECHAL - Responsable Pôle Coopération  

71 rue Victor Renard - 59000 Lille 
Tél.  : 03.20.53.76.76 - smarechal@lepartenariat.org  
www.lepartenariat.org  
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Partenaires et financements  

Les partenaires du projet en France et à l'étranger :  

ṉ Région Nord-Pas de Calais 

ṉ Association Ravenala (France) 

ṉ Lycée François Mansart et Pierre Joseph Laurent 

ṉ Minist¯re de lõEducation Nationale 

ṉ Lycée Technique et Profe ssionnel de Fénérive Est 

ṉ Directeur R®gional de lõEducation Nationale et de 

la Formation Professionnelle de la Région 

dõAnalangirofo 

ṉ R®gion dõanalangirofo 

ṉ Association AMJTNA. 

Cette exp®rience ¨ lõ®tranger a ®t® en partie prise en 

charge financièrement: 70% par la Région Nord-Pas de 

Calais, par l'Association Ravenala, des Mécènes, des 

Etablissements et des actions menées dans ces 

établissements.  

Préparation et actions du projet  

Les activités proposées par le lycée pour organiser la 

mobilité étaient notamment une préparation des 

jeunes par témoignages, exposition photo, vidéos, 

accueil de jeunes malgaches dans les familles 

françaises. 

Lõ®tape pr®alable au projet a dur® 1 an, la r®alisation 

2 semaines sur place. 

Quant aux actions concrètes, dans le cadre du chan tier 

®cole il y a eu un travail ¨ la mise en place dõune 

formation Installation Sanitaire. La bibliothèque a été 

terminée, peinture, fresque, agencement. La salle des 

professeurs a ®t® maonn®e jusquõaux linteaux. Il y a 

eu en plus dess objectifs initiaux lõinstallation de deux 

cuves de r®cup®ration dõeau. Un professeur de 

menuiserie a été formé au logiciel de CAO DAO « solid 

works è. Il a ®galement ®t® possible dõacheter du 

matériel tel que des lames de scie à ruban, des 

marteaux, une perceuse à percussion, de la peinture 

pour les b©timents, des descentes dõeau de pluie, 8 

souris pour les ordinateurs de LT, deux cuves pour la 

récupération des eaux de pluie.   

 

 

 

Impact individuel et collectif  

Cette expérience a apporté aux jeunes 

individuellement et collect ivement une découverte 

dõun Pays Moins Avanc®, de ses coutumes, de 

différentes facettes de Madagascar, ses problèmes 

(infrastructures, déforestation..). Elle a amélioré leurs 

capacités de vie en communauté grâce aux échanges 

professionnels et culturels. Le s élèves ont fait preuve 

dõinitiative et de facult®s dõadaptation inattendues 

dans toutes les situations. Ils ont découvert la notion 

dõ"aide humanitaire" et ont tiss® des liens forts et 

durables avec leurs homologues malgaches. 

 

Il y a eu une restitution  du projet par les jeunes et 

enseignants à laquelle ont été invités des différents 

partenaires, parents et collègues. Les jeunes ont 

organisé une exposition photos et une projection vidéo 

pour présenter leur mission à Madagascar. 

Cette exp®rience ¨ lõ®tranger des jeunes a été 

valorisée ensuite à travers la participation aux 

Euroskills et présentation du projet dans les lycées qui 

souhaitent sõengager dans le projet. 

Actuellement les jeunes participent de façon active à 

lõassociation Ravenala cr®®e par un groupe 

dõenseignants. Ils apportent de l'aide et des conseils ¨ 

ceux qui vont participer au chantier école n°3 en 

2015. Ils se sont impliqués également à l'hébergement 

des jeunes malgaches qui sont venus en avril 2012. Il 

est prévu un chantier école pour oct obre 2015 afin de 

construire de nouveaux bâtiments et en partenariat 

avec le lyc®e dõAniche lõinstallation des machines 

envoyées par la région. 

 

 

 

tƻǳǊ ŀƭƭŜǊ Ǉƭǳǎ ƭƻƛƴΧ  
 

Lycée professionnel Henri Barbusse  

2790 avenue Henri Barbusse -  
Bp 69 - 59770 Marly Cedex 
Tél.  : 03.27.28.21.40  
 Frédéric Mohamed: 07.86.49.08.76 
 Françoise Legros: 07.85.59.59.43 
 Didier Piron: 06.70.04.30.84  
Fax : 03.27.41.78.12  
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Type de projet et public concerné  

e projet à Vavatenina (région Analanjirofo à 

Madagascar) a été mené avec les élèves (de 18-

25 ans) en classe de terminale et BTS 1ère et 

2ème année. Ses objectifs sont l'éducation au 

développement, l'ouverture sur le Monde et la 

participation à une action concrète de coopération 

visant l'amélioration des conditions de vie d'une 

population.  

Partenaires et financements  

Les partenaires du projet en France sont le Conseil 

régional Nord-Pas de 

Calais, le Conseil 

Général du Pas-de-

Calais, le Secours 

populaire français et son 

antenne à Madagascar, 

la mairie d'Arras.  

A Madagascar : le Lycée public d'enseignement général 

de Vavatenina, la fédération régionale des apiculteurs 

malgaches, les services agricoles de l'Etat malgache, 

les autorités académiques malgaches, le CITE (centre 

d'information technique et économique), ONG 

malgache d'aide au développement.  

Cette  exp®rience ¨ lõ®tranger a ®t® prise en charge 

financièrement principalement par le dispositif " 

citoyens du monde " du Conseil régional Nord-Pas de 

Calais, le dispositif " imaginons un monde meilleur " du 

Département du Pas-de-Calais, des taxes 

d'apprentissage, l'association de parents d'élèves du 

Lycée agro-environnemental d'Arras, le secours 

populaire français et la mairie d'Arras.  

Préparation et actions du projet  

Le Lycée Agro-environnemental d'Arras est sous la 

tutell e de la Direction Générale de l'Enseignement et 

la Recherche (DGER) du Ministère de l'agriculture. La 

mission de coopération internationale est une des 

missions demandée par l'Etat à l'enseignement 

agricole. Ainsi la DGER organise des sessions de 

formation  pour les élèves et/les personnels, des 

journées nationales et régionales sur la coopération 

internationales (2 jours par an). Il y a par pays, des 

groupes pays ou des thèmes, des animateurs des 

réseaux. Les élèves dans la mesure du possible 

participent à ces activités.  

 

 

 

Cette expérience à l'étranger a consisté  en : 

- la f abrication et lõutilisation de panneaux 

permettant de présenter le cycle de l'abeille, la 

collecte du miel et le parasitisme des abeilles par le 

Varoa, acarien qui est arrivé à Madagascar en 2010 et 

décimant les abeilles  

- la rencontre avec des apiculteurs pour comprendre 

leur système de production et présenter les panneaux 

de formation  

- la construction de ruches plus adaptées à la lutte 

contre le varroa pour le club apiculture du Lycée  de 

Vavatenina (région Analanjirofo M adagascar) avec qui 

le lycée est jumelé  

- la plantation d'un arboretum pour lutter contre la 

déforestation.  

La préparation de cette expérience a duré de janvier 

2011 à avril 2012, et le séjour ,  10 jours en avril 2012.  

Impact individuel et collectif  

Cette expérience a apporté aux jeunes 

individuellement et collectivement le renforcement 

des capacités du travail en groupe franco -malgaches 

et de l'adaptation à un contexte différent, ainsi que 

l'ouverture à d'autres jeunes d 'une culture différente. 

Il y a eu des actions de restitution au sein du lycée et 

dans un collège de Saint-Nicolas-les-Arras qui a des 

actions vers Madagascar. Malheureusement, il nõy a 

plus de contacts systématiques avec les élèves du 

séjour depuis avril 2012 car ils ont quitté le lycée ; un 

des organisateurs inscrits dans les réseaux sociaux a 

néanmoins appris que beaucoup communiquent encore 

régulièrement avec les élèves malgaches et que deux 

élèves de ce projet sont partis pour quelques mois au 

Brésil. Cette coopération de 1997 à 2011 avec un 

établissement horticole à Saint Louis du Sénégal a 

généré des parcours professionnels à l'étranger et 

créations d'associations de développement.  

 

 

 

 

 

 

L 

tƻǳǊ ŀƭƭŜǊ Ǉƭǳǎ ƭƻƛƴΧ  
 

Patrick SCHRAEN -  

Correspondant coopération internationale  

Lycée Agro-environnemental d'Arras  

Route de Cambrai - 62217 Tilloy les Mofflaines 

Tel.  : 03.21.60.73.00 - 
patrick.schraen@educagri.fr  

 

Mobilité scolaire, montage des projets de développement 
interculturels à dimension internationale 

Lycée agro - environnemental -  LEGTA d'Arras  
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Type de projet et public concerné  

Il sõagit dõun stage universitaire de fin 

dõ®tudes au Togo, au sein dõune ONG 

dont la th®matique dõaction principale 

est la protection des enfants mineurs travailleurs. 

Dans cette p®riode, jõai ®t® ®tudiante en Master 2 

SIAHR (Solidarité internationale, Action humanitaire et 

Reconstruction) de lõuniversit® de Lille 2. L'objectif de 

mon projet de mobilit® ¨ lõ®tranger ®tait dõavoir une 

expérience significative en ONG dans un pays en voie 

de développement et d'être confrontée à certaines 

r®alit®s que lõon nõimagine pas forc®ment.                                                    

Partenaires et financements  

J'ai fait mon stage au sein de lõONG WAO-Afrique. 

Cette exp®rience ¨ lõ®tranger a ®t® partiellement 

prise en charge. Jõai b®n®fici® de la bourse du Conseil 

Régional Nord-Pas de Calais de 400û par mois.                                                 

Préparation et actions du projet  

La mobilité liée  à mon stage était travaillée en amont , 

mes précédentes expériences de bénévolat à 

lõ®tranger mõy ayant déjà beaucoup préparée. Cõ®tait 

pour moi une ®vidence dõavoir une exp®rience ¨ 

lõ®tranger de plusieurs mois, me destinant  aux métiers 

de la solidarité internationale . Cela était 

indispensable pour mieux cerner certaines 

probl®matiques que lõon peut rencontrer dans des 

pays en voie de 

développement, être plus 

réaliste et objective dans 

ma vision de lõaide 

humanitaire et de la 

solidarité.  

La Région Nord-Pas de 

Calais a fortement contribué à mon projet, par  le 

financement partiel de mon stage , ainsi que le service 

des relations internatio nales de la faculté de Lille 2 

pour les renseignements et notre responsable du 

Master SIAHR. Le bureau d'insertion professionnelle a 

réglé la convention du stage entre la structure 

d'accueil et l'université de Lille 2.  Sur place, mes 

missions concrètes étaient  multiples : travail social 

auprès des enfants victimes de maltraitance ou 

dõexploitation,  animation s et sensibilisation auprès de 

ces mêmes enfants, appui à la gestion du projet en 

cours (projet de protection des enfants en mobilité) , 

®laboration dõun plaidoyer.  

 

 

 

Pour lõ®tape pr®alable, le temps ®tait tr¯s limit® entre 

la fin de la période universitaire et le départ, les 

préparatifs ont donc été commencés avant, sur 

environ 2 mois. Le s®jour sõest d®roul® de mi-avril à 

mi-septembre.                                                  

Impact individuel et collectif  

Cette expérience m'a apporté une vision plus concrète 

de la vie dõune ONG dans un pays en voie de 

développement, des actions que lõon peut mener et du 

m®tier de charg® de projet. Elle mõa permis 

dõacqu®rir une analyse plus fine des problématiques 

que lõon peut rencontrer. 

Concernant lõapport au territoire l¨-bas, cette 

expérience leur a permis dõ°tre confront® ¨ un point 

de vue ext®rieur sur lõONG et les actions menées, de 

travailler en équipe, dõavoir ¨ travailler avec 

quelquõun dõune autre culture et donc de se remettre 

parfois en question, tout comme moi.  

Il y a eu un rapport de stage et une soutenance, qui 

ont permis de faire partager cette expérience avec 

dõautres franais et europ®ens. 

Cette mobilité a été valorisée ensuite sur mon CV. 

Cõest une exp®rience non n®gligeable qui montre la 

capacité dõadaptation , lõouverture dõesprit,  le 

dynamisme. Cõest aussi toujours enrichissant dõaller ¨ 

la d®couverte dõune nouvelle culture et de nouveaux 

modes de vie.  

Jõ®tais et je suis toujours engag®e dans plusieurs 

projets associatifs (aide aux personnes migrantes et 

sans papiers ; accompagnement à domicile chez des 

personnes âgées isolées), bien que pas forcément en 

lien avec le stage effectué ou le pays dans lequel il 

sõest d®roul®. 

Jõai pu mettre en avant cette exp®rience au Togo dans 

ma recherche dõemploi. Jõai été embauchée dès mon 

retour sur  un poste dõanimatrice coordinatrice MRJC 

(mouvement rural de jeunesse chrétienne) pour 3 ans. 

Jõai pu mettre en avant mes capacités de gestion de 

projet au Togo, de m°me que dõanimation et de 

sensibilisation auprès des enfants. Je pense également 

que le fait dõavoir ®t® vivre 5 mois dans un pays 

dõAfrique a ®t® un plus, montr ant ma capacité à 

bouger, à prendre des initiatives.  » 

 

 

«  

tƻǳǊ ŀƭƭŜǊ Ǉƭǳǎ ƭƻƛƴΧ  

Master 2 SIAHR et m®tiers de lõEurope 
Secrétariat - Gaël DECHY 

Tel.  : 03.20.90.74.89 - gael.dechy@univ-lille2.fr  

 

Mobilité universitaire et stage  
Témoignage -  Noémie 
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Type de projet et public concerné  

es programmes de mobilité proposés à 

lõUniversit® Lille 2 sõadresse aux ®tudiants, 

inscrits dans un diplôme national (de la licence 2 

au master 2). Les étudiants ont la possibilité 

dõeffectuer une p®riode dõ®tude (un semestre ou un 

an) ¨ lõ®tranger. 

Une cartographie des échanges est présentée sur le 

site des RI de Lille 2. La majorité des étudiants 

partent en Europe (52%), 14% des étudiants effectuent 

une mobilité en Asie ou en Amérique du Nord, 13% 

partent en Asie et 6% en Afrique. Les destinations les 

plus demandées sont : Canada (8%), Royaume-Uni 

(8%), Chine (7,7%), Espagne (6,6%), Belgique et 

Allemagne (6%), Etats-Unis (4,1%), Pérou (3,8%). 

Les accords sign®s par lõuniversit® Lille 2 avec ses 

parte naires internationaux peuvent permettre aux 

étudiants de valider une partie de leur cursus à 

lõ®tranger pour lõobtention de votre dipl¹me  (30 ECTS 

pour un semestre / 60 pour un an), dõ°tre exon®r®s 

des frais dõinscription dans lõuniversit® partenaire 

étrang¯re et dõacqu®rir des comp®tences en lien avec 

le parcours de formation.  

Partenaires et financements  

LõUniversit® Lille 2 d®veloppe des partenariats avec 

plus de 300 universités étrangères dans plus de 60 pays 

en Europe, Amérique, Afrique ou Asie.  Des relais 

relations internationales accompagnent les étudiants 

dans le montage de leur projet et différentes 

instances locales (Région, Ville, Département) aident à 

financer la mobilité.  

Des aides financières peuvent être attribuées pour un 

s®jour dõ®tudes, effectué dans le cadre du cursus 

universitaire.  Ces aides à la mobilité sont soumises à 

un entretien et à examen par les commissions ad hoc. 

Ces bourses ne constituent quõune aide et ne 

permettent en aucun cas de faire face à la totalité des 

frais à engager.  

Les étudiants sont vivement incités à anticiper 

financièrement le séjour. Les différentes aides 

existantes sont la bourse Erasmus, la bourse Lang, la 

bourse Bl®riot, la bourse dõUniversit®. 

 

 

 

 

 

Préparation et actions du projet  

Les enseignants sont 

sensibilisés aux problématiques 

¨ lõInternational et un 

coordinateur pour la mobilité 

est nommé dans chaque 

facult® afin dõinciter les 

étudiants à être mobile.  

Chaque année, au mois de 

novembre, une semaine 

internationale est organisée au 

niveau de lõUniversit® de Lille. Lõobjectif de cet 

®v®nement est de favoriser lõint®gration des ®tudiants 

étrangers en favorisant les contacts avec les étudiants 

français, dans un contexte convivial et de promouvoir 

lõInternational aupr¯s des ®tudiants afin de leur 

donner envie dõeffectuer une mobilit®. 

Une préparation linguistique et culturelle est 

également proposée aux étudiants partant dans les 

pays hispanophones, lusophones et en Chine. Pendant 

leur p®riode dõ®tude ¨ lõ®tranger, certains ®tudiants 

ont la possibilit® de sõengager dans des associations. 

Une mobilit® se pr®pare un an ¨ lõavance. Lõ®tudiant 

assiste en novembre ¨ des r®unions dõinformations et 

se renseigne sur les universités partenaires de son 

département. Puis il constitue un dossier de 

candidature à remettre au chargé des relations 

internationales de sa composante en fonction du 

calendrier. Lorsque lõ®tudiant est s®lectionn®, il 

prépare sa mobilité (bourse, cours de langue, pré -

inscription ¨ lõ®tranger, logement) entre le mois de 

mars et le mois de juin. Au re tour de sa mobilité, 

lõ®tudiant doit fournir un certain nombre de 

documents administratifs pour percevoir le reliquat de 

différentes bourses.   

Impact individuel et collectif  

Cette exp®rience ¨ lõinternational permet aux jeunes 

de créer un réseau, contribue  à une meilleure 

insertion professionnelle, leur apporte une plus grande 

autonomie et ouverture dõesprit. Les ®tudiants qui 

t®moignent de leur s®jour ¨ lõ®tranger lors de la 

Semaine Internationale ont tous envie de repartir en 

mobilité.  Quant à la valorisation de cette expérience, 

il y a une possibilité de le faire sur un CV Europass. 

Certaines composantes de Lille 2 ont aussi mis en 

place le supplément au diplôme qui permet une 

meilleure lisibilité des diplômes en Europe.  

L 

tƻǳǊ ŀƭƭŜǊ Ǉƭǳǎ ƭƻƛƴΧ  
 

Université Lille 2 Droit et Santé  

42, rue Paul Duez, 59000 Lille 
Tél.  : 03.20.96.43.43 - rilille@univ -lille2.fr  

Mobilit® universitaire, s®jour dõ®tude Erasmus 

Service des Relations Internationales -  Université L ille 2  
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Type de projet et public conce rné  

es mobilit®s professionnelles ¨ lõinternational 

(VET Mobility dans Erasmus+ ou Mobilité des 

apprenants) sont des stages professionnels en 

Europe de 3, 6 ou 10 mois destinés aux jeunes de plus 

de 18 ans, diplômés depuis moins dõun an ou 

demandeurs dõemploi inscrit s au Pôle emploi.  LõADICE 

accompagne essentiellement des personnes pour qui 

ce type de projets de mobilité sera une vraie plus ð

value dans leur parcours. Les profils et les situati ons 

de ces personnes sont variés (en recherche dõemploi, 

victime s de discriminat ions, avec moins 

dõopportunit®sé).  

Lõobjectif des projet s de "mobilité  professionnelle" est 

dõacqu®rir de nouvelles comp®tences techniques  

(travail en ®quipe, autonomie, prise dõinitiatives, etc.) 

et des compétences linguistiques. Un autre  objectif 

est ®galement dõavoir une exp®rience professionnelle 

concr¯te suppl®mentaire ¨ lõ®tranger. Le but sur le 

moyen et le long terme est dõenrichir le parcours du 

participant et ainsi de faciliter son insertion 

professionnelle. Les mobilités professio nnelles VET 

peuvent être réalisées en Europe élargie.  

Partenaires et financements  

LõADICE a un grand nombre de partenaires en Europe 

et dans le monde :  entreprises, institutions , 

associations, les structures d®sireuses dõaccueillir des 

jeunes Français pour partager une telle expérience 

sont très variées. Les projets sont travaillés en amont 

avec chaque structure dõaccueil pour identifier ses 

besoins, les activités proposées au stagiaire, 

lõenvironnement du stageé Ils sont donc conus en 

fonction des attente s, objectifs et c ompétences de 

chaque participant et totalement  adaptés.  

Ces mobilités VET sont prises en charge par 

lõinterm®diaire du programme Erasmus+ (Action cl® 1) 

qui inclu t  pour chaque mobilité une bourse financière. 

Ces bourses couvrent  donc le transport international, 

lõh®bergement, lõassurance, et un forfait pour la 

nourriture et le transport local.  Ces bourses 

permettent de vivre 

convenablement durant la 

durée du projet de mobilité 

mais il faut prévoir un 

complément pour les extra et 

dõ®ventuels imprévus. 

 

 

 

Préparation et actions du projet  

LõADICE soutient les participants dans la construction 

dõun parcours coh®rent dans lequel une exp®rience de 

mobilit® ¨ lõinternational sera un outil pertinent pour 

enrichir son parcours. Lõaccompagnement proposé est 

individualisé et  composé de différents entretiens et 

modules (identification, construction du projet, 

validation, préparation au départ, finalisation). Cela 

permet de travailler de manière approfondie avec 

chaque participant dans la constru ction, la 

préparation, le suivi et  la capitalisation d u projet .  Le 

participant peut réaliser des activités très variées 

selon la structure dõaccueil et le domaine dõaction 

dans lequel le stage va être réalisé.  

La durée de préparation est variable selon les 

partic ipants et selon les  domaines dõactivit®s 

recherchés, avec minimum 3 mois entre le premier 

entretien et le départ. La durée pour les stages à 

lõ®tranger est ®galement variable (3, 6 ou 10 mois). 

Impact individuel et collectif  

Ces expériences apportent de nombreuses 

compétences diverses aux participants et peuvent être 

très enrichissantes pour le territoire du fait de 

lõ®tablissement de nouveaux partenariats avec des 

structures européennes, apport de nouvelles 

compétences pour des personnes issues de ce 

territoireé Lors de lõentretien de capitalisation au 

retour des projets de mobilité, lõADICE encourage les 

participant s à réaliser des actions de valorisation de 

leurs projets ,  que ce soit pour leur parcours 

professionnel ou personnel (démarches envisageables 

pour valoriser son expérience dans leur localité et 

aupr¯s dõautres jeunes par des t®moignages,  etc.).  

« Dõapr¯s notre ®tude dõimpact r®alis®e en 2014, pr¯s 

de 70% des participants ont repris une activité suite à 

leur projet de mobilité professionnelle (em ploi, 

formation, autre expérience de mobilité à 

lõinternational ou d'autres). » 

Les parcours des participants partis avec lõADICE sont 

très variés. Ainsi, certains se sont engagés dans des 

actions associatives et citoyennes tandis que dõautres 

se sont plus consacrés à leur parcours professionnel. 

L 

tƻǳǊ ŀƭƭŜǊ Ǉƭǳǎ ƭƻƛƴΧ  
 

ADICE 

2 Avenue Jean LEBAS, 59100 Roubaix 

Tél.  : 03.20.11.22.68  

adice@adice.asso.fr 

www.adice.asso.fr  

 

La mobilité professionnelle VET Learners - Stage à l'étranger  

ADICE  

 

 

 

tƻǳǊ ŀƭƭŜǊ Ǉƭǳǎ ƭƻƛƴΧ  
 

ADICE 

2 Avenue Jean LEBAS, 59100 Roubaix 
adice@adice.asso.fr - Tél.  : 03.20.11.22.68  
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Type de projet et public concerné  

l sõagit des stages pour les jeunes ©g®s de 18 ¨ 25 

ans inscrits dans les missions locales de la région 

Nord-Pas de Calais, sans emploi et sortis du 

système scolaire avec ou sans diplôme. Ils résident en 

zones rurales ou urbaines. Certains dõentre eux 

peuvent rencontrer des difficultés familiales, 

financières ou sociales, mais la situation doit  être 

gérable pour ne pas mettre en danger la bonne tenue 

du projet . Tous les jeunes ont un projet professionnel 

clairement en relation avec les stages recherchés.  

Lõobjectif des stages est dõaider les apprenants à 

acquérir des compétences  et connaissances dans le 

but dõam®liorer leur d®veloppement personnel et leur 

employabilité sur  le marché du travail européen. Les 

destinations possibles sont Berlin, Brescia, Dublin, 

Londres et Valladolid.  

Partenaires et financements   

Les partenaires du projet en France sont les missions 

locales de la région Nord-Pas de Calais désireuses de 

sõinvestir pour 2015 , dont celle du Douaisis (porteuse 

du projet au titre de lõAnimation R®gionale des 

Missions Locales), et celle de Lille (appui logistique et 

préparatoire au départ) . Les partenaires ¨ lõ®tranger 

sont Tempo Libero Società Cooperativa Sociale ð 

ONLUS, Brescia, Italie; Intervista, Berlin, Allemagne; 

CEI, Dublin, Irlande; CEI, Londres, Royaume-Uni; 

Fundacion INTRAS, Valladolid, Espagne. 

La prise en charge financière des stages vient du 

programme européen Erasmus+ dans le cadre de 

lõAction cl® nÁ1 : Mobilité des individus à des  fins 

dõ®ducation et de formation. Le programme délivre 

une bourse pour chaque participant, gérée par la 

Mission Locale du Douaisis en lien avec les partenaires 

¨ lõ®tranger, pour la prise en charge du voyage, de 

lõh®bergement et de la nourriture.  

Préparation et actions du projet  

Les éventuels freins à la mobilité internationale  des 

jeunes sont vérifiés : capacité à se projeter dans la 

dur®e loin de lõenvironnement familial, amical et 

quotidien, compétences linguistiques mobili sables etc. 

Quant à la préparation en amont, les partenaires à 

lõ®tranger envoient des informations sur les lieux, la 

culture, le mode de vie, la législation du travail et les 

us et coutumes de leur pays. Ces informations sont 

ensuite présentées aux jeunes, commentées et 

discutées. 

La dur®e de lõ®tape pr®alable est au minimum de 3 

mois, elle varie en fonction de chaque candidat et 

comprend également des ateliers de conversation dans 

les différentes langues des pays de destination.  

Les contenus des stages tiennent compte des 

possibilités locales et des attentes des jeunes : 

cuisinier, réceptionnistes , agents commerciaux, 

animateurs de loisirs, techniciens du son, etc. Les 

durées de séjour sont de 4 mois pour Berlin, Brescia, 

Dublin et Londres et 6 mois pour Valladolid.   

Impact individuel et collectif   

Les stages sont individuels. Les 

apports sont donc avant tout 

individuels. Au retour on peut 

constater que les jeunes ont 

développé des compétences 

linguistiques et techniques 

directement liées aux postes sur le squels ils ont 

effectués leur stage. Ces acquisitions entraînent une 

meilleure confiance en soi et en ses capacités ainsi 

quõune image plus positive dõeux-mêmes. 

Les retombées sur les territoires sont essentiellement 

de 2 ordres. Dõune part, pour les jeunes des territoires 

qui ont eu lõopportunit® de d®couvrir un programme 

et des destinations qui leur sont accessibles. Dõautre 

part, pour les structures de jeunesse présentes sur ces 

mêmes territoires et qui, à travers leurs salariés, vont  

elles aussi découvrir ces opportunités de mobilité pour 

les jeunes quõelles accompagnent. Ces retomb®es sont 

possibles grâce aux restitutions organisées sur les 

territoires ¨ lõoccasion de forums, de colloques et 

dõanimations,  comme Cap sur le Monde. 

Les expériences sont mises en avant dans les CV des 

jeunes en sõappuyant sur le contenu des Europass. 

Certains jeunes ont découvert à cette occasion le 

plaisir de la nouv eaut® et du voyage. Ils sõinscrivent 

alors sur dõautres programmes de mobilit® comme le 

Service Volontaire Européen ou le Service Civique. La 

grande majorité des jeunes accèdent à un emploi dans 

les 6 mois suivant leur expérience de mobilité ,  en 

France ou ¨ lõ®tranger. 

I 

PoǳǊ ŀƭƭŜǊ Ǉƭǳǎ ƭƻƛƴΧ  

Mission locale de Lille  

5 Boulevard du Maréchal Vaillant, 59800 Lille  
Tél. : 03.20.14.85.50  

 

Stage demandeur dõemploi  

Mission locale de Lille  
 

 

 




